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CHAPTER 1

> MANUAL VALVES

VANNES MANUALES
PYYUHbIE KJTATTAHbI

R5TG

R6TG

PRODUCT CODE size o @
R5X032 3/8" 1 50
R5X033 1/2" 1 50
R5X034 3/47* 5 50
R5X035 1"* 2 2

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
* 0me0d Ge3 eepmemuyHoli npoknaoku

Manual angle valve, screwed ends, chrome plated
and self-sealing tail pieces.

Robinet équerre simple réglage, série fer, chromé
avec douille auto-étanche.

YrnoBow py4HOW KnarnaH, XpOMUPOBaHHbIN, OTBOA,
C repMeTUYHON NPOKNaAKoM.

R25TG

PRODUCT CODE Size a @
R6X032 3/8" 1 50
R6X033 172" 1 50
R6X034 3/4"* 5 50
R6X035 1"* 220

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*0meod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

Manual straight valve, screwed ends, chrome
plated and self-sealing tail pieces.

Robinet droit simple réglage, série fer, chromé
avec douille auto-étanche.

MpAamow pyyHom KnanaH, XpOMMPOBaHHbIN, OTBOA
C repMeTUYHON NPOKNIAAKOMN.

R27TG

PRODUCT CODE SIZE o @
R25X032 3/8"x16 1 50
R25X033 1/2"x16 1 50
R25X034 1/2"x18 1 50

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
* 0meod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

Manual angle valve, chrome plated and self-
sealing tail pieces.

Robinet équerre simple réglage, série alésage,
chromé avec douille auto-étanche.

YrnoBow py4HOW KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN, OTBOA
C repMeTUYHON MPOKIAAKON, MOACOeAUHEHNE C
HapyHoI pe3bboii.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178 or R179.
Raccordement avec adaptateurs R178 ou R179.

ina noacoepnHeHnA TPy6bl NPUMEHATb NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM.

R705A

PRODUCT CODE SIZE o 3
R27X032 3/8"x16 1 50
R27X033 1/2"x16 1 50
R27X034 1/2"x18 1 50

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*0meod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

Manual straight valve, chrome plated and self-
sealing tail pieces.

Robinet droit simple réglage, série alésage,
chromé avec douille auto-étanche.

MpAamoii pyyHol KnanaH, XxpOMYPOBAHHbIN, OTBOA
C repMeT1YHOW MPOKIIAAKON, MoAcoeMHEHe C
Hapy»XHOW pe3bOoii.

INFO
Adaptor connection, to complete with R178 or R179.

Raccordement avec adaptateurs R178 ou R179.

[inAa noacoeanHeRnA TpyObl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM.

R706A
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PRODUCT CODE SIZE o @
R705X013 172" 10 100

Manual radiator valve handwheel, screwed ends
and self-sealing tail pieces.

Robinet simple réglage avec douille auto-étanche.

YrnoBowm py4HOW KnanaH KOMMaKTHOW cepuu,
XPOMMPOBaHHbI, OTBOJ C FePMETUYHOM
NpoKnagKon.

GIacomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SIZE o 3
R706X013 172" 10 100

Manual radiator valve handwheel, screwed ends
and self-sealing tail pieces.

Manette manuelle de la vanne du radiateur,
extrémités vissées et douilles a tenue
automatique.

MpAamoit pyyHol KnanaH KOMMNakTHON cepuu,
XPOMUPOBAHHbIN, OTBOJ, C FePMETUYHON
NPOKaaKow.




>VALVES WITH THERMOSTATIC OPTION

CHAPTER 1

VANNES AVEC OPTIONS THERMOSTATIQUES

TEPMOCTATUYECKWNE KJTAMAHbI
R421TG

R422TG

PRODUCT CODE size o @
R421X132 3/8"%* 1 50
R421X133 1/2"%* 1 50 "
R421X034 3/47* 5 50
R421X035 1"* 2 2

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
* 0maod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

Micrometric angle valve with thermostatic option,
chrome plated, screwed ends and self-sealing tail %

pieces. A
Robinet micrométrique thermostatisable, équerre,

chromé, série fer et douille avec joint auto-étanche.

YrnoBow MUKPOMETPUYECKUNI TePMOCTaTUYECKNIA
KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN, OTBOJ, C repMETUYHOMN
NpoKnagKon.

R431TG

PRODUCT CODE Size a @
R422X132 3/8"** 1 50
R422X133 1/2"* 1 50
R422X034 3/4"* 5 50
R422X035 1"* 220

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*0meod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

Micrometric straight valve with thermostatic
option chrome plated, screwed ends and self- %
sealing tail pieces.

Robinet micrométrique thermostatisable, droit,
chromé, série fer et douille avec joint auto-étanche.

028

MpAMo MUKpOMETPUYECKNIA TEPMOCTaTUUYECKNI
KnanaH, XPOMUPOBaHHbI, OTBOJ, C FePMETUYHON
NPOKNagKon.

R432TG

PRODUCT CODE SIZE a BE'
R431X032 3/8"x 16 1 50
R431X033 1/2"x 16 1 50
R431X034 1/2"x18 1 50
R431EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

Micrometric angle valve with thermostatic option,
chrome plated and self-sealing tail pieces.
Robinet micrométrique thermostatisable, équerre,

chromé, série adaptateur et douille avec joint
auto-étanche.

YrnoBow MUKPOMETPUYECKUI TepMOCTaTUYECKNIA
KnanaH, XpOMUPOBAHHbIV, OTBOJ, C FepMETUYHON
NPOKaAKoW, MOACOEANHEHNE C HapY»KHOW
pe3bbori.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

[ina nopcoepnHeHnA TPy6bl NPUMEHATb NEPEXOAHNKN
R178,R179 nnn R179AM.

R401TG

PRODUCT CODE SIZE a B;'
R432X032 3/8"x 16 1 50
R432X033 1/2"x16 1 50
R432X034 1/2"x18 1 50
R432EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

Micrometric straight valve with thermostatic
option, chrome plated and self-sealing tail pieces.
Robinet micrométrique thermostatisable, droit,

chromé, série adaptateur et douille avec joint
auto-étanche.

MpAMO MMKPOMETPUYECKNI TePMOCTaTUUYECKNI
KnanaH, XpOMUPOBAHHbIA, OTBOZ C FrepMETUYHON
NPOKNafKou, NOACOeAVHEHE C HapyXHOW
pe3bbori.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

[ina nopcoeanHeHWA Tpybbl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178,R179 unn R179AM.

R402TG

PRODUCT CODE size o [/
R401X132 3/8"** 1 50
R401X133 172" 150
R401X034 347 5 50
R401X035 1"* 2 2

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
* 0meod Ge3 eepmemuyHoli npoknadku

Angle valve with thermostatic option, chrome CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

plated, with iron pipe connection, self-sealing w*
tail piece, with cover to protect body before
assembling. 028

Robinet micrométrique thermostatisable équerre,
chromé attente femelle, avec capuchon de
chantier et douille auto-étanche.

YrnoBow TepmocTaTUyeCcKnii KnanaH,
XPOMMPOBAHHbIV, OTBOA, C FePMETUYHON
NPOKIaaKowu.

PRODUCT CODE size a)
R402X132 3/8"** 1
R402X133 1/2"%* 1
R402X034 34" 5
R402X035 17* 2

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*0meod 6e3 2epmemuyHoli npoknaoku

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

Straight valve with thermostatic option, chrome

plated, with iron pipe connection, self-sealing i
tail piece, with cover to protect body before
assembling. 028

Robinet micrométrique thermostatisable droit,
chromé attente femelle, avec capuchon de
chantier et douille auto-étanche.

MpAmon TepMmocTaTUUECKUI KnanaH,
XPOMMPOBaHHbIN, OTBOA C FepPMETUYHON
NPOKaAKOW.

GIAcomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1

n VALVES WITH THERMOSTATIC OPTION - VANNES AVEC OPTIONS THERMOSTATIQUES - TEPMOCTATUYECKUE KITAMAHbI

R411TG

PRODUCT CODE SIZE o A
R411X032 3/8"x 16 150
R411X033 1/2"x 16 1 50
R411X034 1/2"x 18 1 50

Angle valve with thermostatic option, chrome
plated, with connection for adaptor, self-sealing
tail piece, with cover to protect body before
assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable équerre,
chromé attente male pour adaptateur, capuchon
de chantier et douille auto-étanche.

YrnoBow TepmocTaTUyeCcKnii KnanaH,
XPOMUPOBAHHbIN, OTBOJ, C FePMETUYHON
NPOKaAKoW, NOACOEANHEHNE C HapY»KHOW
pe3bbori.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

[ina noacoeanHeHnA TPy6bl NPUMEHATb NEPEXOAHNKN
R178,R179 nnn R179AM.

R435TG

R412TG

PRODUCT CODE SIZE a [
R412X032 3/8"x 16 1 50
R412X033 1/2"x16 1 50
R412X034 1/2"x18 1 50

Straight valve with thermostatic option, chrome
plated, with connection for adaptor, self-sealing
tail piece, with cover to protect body before
assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable droit,
chromé attente male pour adaptateur, capuchon
de chantier et douille auto-étanche.

MpAmol TepMoCcTaTUUECKUIA KNanaH,
XPOMMPOBAHHbIN, OTBOZ C repMeTUYHO
NPOKNaAKON, NOACOEANHEHNE C HaPY>KHOW
pe3bboii.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

[inAa noacoeanHeHNA TPyObl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178,R179 nnn R179AM.

R415TG

PRODUCT CODE SIZE a [/
R435X033 1/2"* 1 50
R435X042 1/2"x16 1 50
R435X043 1/2"x18 1 50

Micrometric angle valve with thermostatic option,
chrome plated and self-sealing tail pieces.
Robinet micrométrique thermostatisable, équerre
inversée, chromé, série adaptateur et douille avec
joint auto-étanche.

YrnoBoW 0ceBoi MUKPOMETPUYECKNIA
TEePMOCTaTUYECKUNIA KNarnaH, XpPOMUPOBaHHbIN,
OTBOJ C repMETUYHO NPOKIAAKON.

INFO

R435X042, R435X043: Adaptor connection, to
complete with R178, R179 or R179AM.

R435X042, R435X043: Raccordement avec
adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

R435X042, R435X043: MNpricoenmHeHne Tpybbl C
NoMmoLLblo aganTepa, cregyeT ncnonb3osatb R178,
R179 nnn R179AM.

R403TG

\ “)//

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

E

028

right - droit - npasbiit

PRODUCT CODE SIZE a f
R403X034 1/2"x 18 - right 1 50
R403X062 3/8"x3/8"-right 1 50
R403X064 1/2"x1/2" - right 1 50
left - gauche - nesbiit

PRODUCT CODE SIZE a f
R403X024 1/2"x 18 - left 1 50
R403X052 3/8"x3/8"- left 1 50
R403X054 1/2"x1/2" - left 1 50

Valve with thermostatic option with protection
cover, angle version, chrome plated, self-sealing
tail piece. Available in 1/2" size, right and left.

Robinet thermostatisable avec capuchon de
chantier, modéle équerre, chromé et douille
auto-étanche. Disponible en 1/2"modele droite
et gauche.

YrnoBontepmocTaTMyeckumii Knamnax
[BYXTJIOCKOCTHOW, NeBbIV UV NPaBbIiA,
XPOMUPOBaHHbIN, OTBOJ, C rePMETUYHON
NpoKnagKon.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

[ina noacoepnHeHnA Tpy6bl NPUMEHATb NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM.

GIacomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE Size a @
R415X033 1/2"* 1 50
R415X042 1/2"x16 1 50
R415X043 1/2"x18 1 50

Angle valve with thermostatic option, chrome
plated self-sealing tail piece, with cover to protect
body before assembling.

Robinet micrométrique thermostatisable droit,

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

chromé attente male pour adaptateur, capuchon
de chantier et douille auto-étanche.

YrnoBow 0ceBow TepmocTaTUUYeCKMI KnanaH, 028
XPOMMPOBAHHbI, OTBOJ, C FePMETUYHON

NPOKNaAKoW, NOACOEAMNHEHNE C HAPYKHOW

pe3bbori.

*

INFO

R415X042, R415X043: Adaptor connection, to
complete with R178, R179 or R179AM.
R415X042, R415X043: Raccordement avec
adaptateurs R178, R179 ou R179AM.

R415X042, R415X043: MpricoepnHeHne Tpyobl C
nomoLbto afanTepa, cnepyer ncnonb3osatb R178,
R179 nan R179AM.




CHAPTER 1

>VALVES WITH PRECISION ADJUSTMENT NUMBERSCALE
VANNES AVEC REGULATION PRECISE ECHELLE NUMERIQUE
KITATIAHbI C NMPEABAPUTEJIBHOW PETYJIMPOBKOW

Valves with pre-adjustment - Vannes a préréglage - KnanaHbl ¢ npeaBapuTenbHON perynvpoBKON

The valves of the PTG series have a special manoeuvre bonnet which, depending on the set
position, determines a specific fluid transit section to generate the required pressure losses
in the hydraulic circuit. These valves can be pre-adjusted to ensure the circuit is effectively
balanced. Energy savings are possible when the valves are combined with the R470, R460,
R462, R463 thermostatic heads.

Les vannes de la série PTG sont munies d'une vis spéciale de manceuvre, qui, en fonction de
sa position, détermine une section de passage spécifique du fluide, en créant ainsi les pertes
de charge souhaitées dans le circuit hydraulique. Ces vannes sont ainsi pré-réglables de telle
facon a obtenir un équilibre parfait du circuit. La combinaison avec les tétes thermostatiques
R470, R460, R462 et R463 permet d'obtenir une économie d'énergie effective.

Knanatbl cepun PTG umeloT BCTaBKY A NpeABapuTeNbHON HaCTPOIIKK pacxopa
TENNOHOCUTENA Yepes KnanaH u 3GPeKTUBHON HanaHCMPOBKM KOHTYpa OTOMMNEHMA.
TepmocTaTiyeckoe perynnpoBaHie - npu ycraHoske ronosok R470, R460, R462, R463.

1. Remove the red funnel, using a screwdriver to lever it out. - Enlever 'entonnoir rouge
en faisant levier avec un tournevis. - CHuMmMTe KpacHbIl KONMayoK: UCrosb3ya ynop Ha
Kopryce KnanaHa, iefiCTBYiiTe NNOCKON OTBEPTKOI, Kak pblyarom.

2. Use the R73P spanner to rotate the numbered ring nut. Line up the notch on the valve
body with the number corresponding to the required flow rate. - A I'aide de la clé spéciale
R73P, tourner la bague filetée numérotée. Faire correspondre I'encoche du corps de vanne
avec le numéro correspondant au débit choisi. - icnonb3yitte kntou R73P g BpaLueHns
HaCTPOEYHOIA raifKiA, COBMeLLAs 3HaYEHNA Ha ralike C BbIEMKOII Ha KOpMyCe KnanaHa.

R401PTG

For adjustment use key R73PY001.
Réglages a effectuer avec la clé R73PY001.
[inA HacTpoliK cmonb30Batb Kitoy R73PY001.

The bonnet has a numbered ring nut:
position 1,2,3,4,5,6,7,N.

N = Fully open.

La vis est caractérisée par une bague filetée
numérotée: position 1,2, 3,4,5,6,7,N.

N =Tout ouvert.

Hactpoeunble 3Havenua: 1,2,3,4,5,6,7,N.
N =TlonHOCTbI0 OTKPBITO.

R402PTG

PRODUCT CODE size o [/
R401PX034 3/4" 5 50
R401PX132 3/8" 10 100
R401PX133 172 5 50

Angle valve with precision adjustment numberscale
and protection cap, chrome plated, screwed ends.
Robinet équerre micrométrique thermostatisable,
douille étanche, nickelé et chromé.

YrnoBow TepmocTaTUYeCcKnii KnanaH ¢
npefBapuTenbHONM HACTPONKON, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBOA C repMEeTUYHON NPOKIaAKOWN.

R411PTG

PRODUCT CODE size a [/
R402PX034 3/4 5 50
R402PX132 3/8" 10100
R402PX133 12" 5 50

Straight valve with precision adjustment
numberscale and protection cap, chrome plated,
screwed ends.

Robinet droit micrométrique thermostatisable,
douille étanche, nickelé et chromé.

MpAmon TepmocTaTUUeCKI KanaH C
npeaBapuTenbHOM HaCTPOMKOW, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBOJ, C repPMETUYHOW NMPOKIaAKON.

R412PTG

PRODUCT CODE SIZE o @
R411PX032 3/8"x16 1 10
R411PX033 1/2"x16 1 10

Angle valve with precision adjustment numberscale
and protection cap, chrome plated, with connection
of adapter for copper, plastic and multilayer pipes.

Robinet thermostatisable avec prereglage e
capuchon de chantier, modele equerre, fabrique
en laiton, chrome, avec raccordement adaptateur
pour tube cuivre, plastique et multicouches.

YrnoBow TepMOCTaTUYECKNIA KnanaH C
npeaBapuTeNbHOM HaCTPOMKOM, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBO[ C repMETUYHOW MPOKIAAKON, NOACOeANHEHME
C Hapy»kHOW pe3bboli 1A afjanTepoB 1A TPYObl
Me[IHOW, NIAaCTUKOBOW U METaNIONIaCTUKOBO.

R415PTG

PRODUCT CODE SIZE a [
R412PX032 3/8"x 16 110
R412PX033 1/2"x16 1 10

Straight valve with precision adjustment
numberscale and protection cap, chrome plated,
with connection of adapter for copper, plastic and
multilayer pipes.

Robinet thermostatisable avec prereglage e
capuchon de chantier, modele droit, fabrique en
laiton, chrome, avec raccordement adaptateur
pour tube cuivre, plastique et multicouches.

MpAamoi TepmocTaTUyeCcKunin KnanaH ¢
npenBapuTenbHOM HACTPONKON, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBOJ, C repMeTUYHOW NPOKNAAKON,
NoAcoefMHeHe C Hapy»XHOW pe3bboit ana
afanTepoB AnA TPyObl MeAHO, NNacTUKOBOW 1
MeTannonIacTuKoBOn.

R438P

PRODUCT CODE SIZE a E

R415PX042 1/2"x 16 1 50

Micrometric angle valve with thermostatic option,
chrome plated, with presetting, with adaptor
connection and self-sealing tail piece.

Robinet thermostatisable avec préréglage,
modele équerre, chrome, alésage adaptateur et
douille auto-étanche.

YrnoBow oceBow TepMmocTaTUyeCKni KnanaH ¢
npefBapuTenbHOM HACTPONKON, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBOA C repMeTUYHON NPOKIIaAKOWN.

PRODUCT CODE SIZE a [
R438PX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 -

Micrometric unit with thermostatic option for
twin pipe systems.

¥

Groupe micrométrique thermostatisable, pour
installations bitube.

N

[pynna TepmocTatyeckas ansa gBYXTPYOHbIX
CMCTEM C YINOBbIM KNnamnaHoM ¢ NpeaBapuTenbHom
HaCTPOWKON.

GIAcomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1

=]
> INCREASED PASSAGE VALVES

AUGMENTATION DE LA VANNE DE PASSAGE
KINATAHbI C YBEJIMYEHHbBIM MPOXOAOM

R401D

R402D

PRODUCT CODE size o @
R401DX003 172" 10 100
R401DX004 34" 5 50

Valve with thermostatic option, with protection
cover, angle version, chrome plated with iron pipe
connection, “D” series - European legislation EN 215.

Robinet thermostatisable avec capuchon de

chantier, modéle équerre, chromé, raccordement CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

via filet universel femelle. Série “D” - 1égislation
européenne EN 215.

YrnoBou TepMOCTaTUYEeCKIIA KnamnaH ¢ 028
YBeNINYEHHbIM MPOXOL0M, XPOMVPOBaHHbIIA,

OTBOJ C repMeTNYHOW NPOKIAAKON.

R401H

PRODUCT CODE Size a @
R402DX003 172" 10 100
R402DX004 34 5 50

Valve with thermostatic option, with protection
cover, straight version, chrome plated with iron
pipe connection, “D” series - European legislation
EN 215.

Robinet thermostatisable avec capuchon de
chantier, modéle droit, chromé, raccordement
via filet universel femelle. Série “D"- l1égislation
européenne EN 215.

MpAamoi TepmocTaTUYeCcKunin Knanat ¢
yBeSIMYeHHbIM MPOXOA0M, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBO/, C repMETUYHON NPOKIaAKON.

R402H

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028

PRODUCT CODE SIZE a [/
R401HX003 12" 1 50
R401HX004 34" 5 50

Angle valve with thermostatic option
(thermostatic adaptor connection M30x1,5 mm)
with cover to protect body before assembling.

Robinet équerre thermostatisable (Raccordement

téte thermostatique M30x1,5 mm) avec capuchon CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

de protection de chantier.

YrnoBow TepmocTaTUyecKnii Knamnax E
(noakntoyeHne TepMOCTaTUYECKON FrONIOBKM - 028
pe3bba M30x1,5 Mm).

INFO

To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
R470H, K470H.

CosmecTuMm ¢ TepmoronoBkamu R460H, R468H, R470H,
K470H.

R403H

PRODUCT CODE SIZE a [
R402HX003 12" 1 50
R402HX004 34" 5 50

Straight valve with thermostatic option
(thermostatic adaptor connection M30x1,5 mm)
with cover to protect body before assembling.

Robinet droit thermostatisable (Raccordement
téte thermostatique M30x1,5 mm) avec capuchon
de protection de chantier.

MpAmol TepMmocTaTUYeCKUn KnanaH
(nogKnioyeHve TepMOCTaTUUECKON FONOBKM -
pe3bba M30x1,5 Mm).

INFO

To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
R470H, K470H.

CoBmecTuMm ¢ TepmoronoBkamu R460H, R468H, R470H,
K470H.

R415H

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

028

PRODUCT CODE size a @
R403HX023 1/2"- left 1 50
R403HX033 1/2" - right 1 50

Valve with thermostatic option having M30x1,5
mm thread, with protection cover, angle

version, chrome plated and with with iron pipe
connection. Available in 1/2" size, right and left.

Robinet thermostatisable avec filet M30x1,5 mm, CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

capuchon de chantier, modéle équerre, chromé
et raccordement via filet universel femelle.

Disponible en 1/2" modéle droite et gauche. 038

KnanaH TepmocTaTyecknii nogKnoyeHne
TepMOCTaTNYECKOW rofioBKU pe3bba M30x1,5
MM, C 3aLUUTHbIM KOJIMAayYKoM, Yr110BOW,
XPOMMPOBaHHbI, MOK/OUEHNE CO CTOPOHbI
Tpy6onpoBofa BHYTpeHAA TpyOHas pe3bba.
Pa3mep 1/2" npaBbliii 1 neBbIN.

INFO
To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
R470H, K470H.

CoBmectum ¢ Tepmoronoskamu R460H, R468H, R470H,
K470H.

GIacomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SIZE a [
R415HX003 12" 1 50

Angle valve with thermostatic option
(thermostatic adaptor connection M30x1,5 mm)
with cover to protect body before assembling.

Robinet d’énquerre avec option thermostatique
(connection adaptateur Thermostatique M30x1,5
mm) avec coverture de protection pour le corps
avant de l'assemblage.

KnanaH TepmocTaTnyecknii yrinoBom oceBom
C 3alMTHBIM KONMAYKOM, NOAKIOUEHNe
TepPMOCTaTUYECKO roNoBKU - pesbba M30x1,5 Mm.

INFO
To be completed with R460H, R468H, R470H, K470H.

A utiliser avec une téte thermostatique R460H, R468H,
R470H, K470H.

CoBmecTum c TepmoronoBkamu R460H, R468H, R470H,
K470H.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

E

028
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> LOCKSHIELD VALVES
VANNES A BLOC DE FERMETURE

OTCEYHbIE KNTATTAHDI
R16TG

R17TG

PRODUCT CODE SIZE a E
R16X032 3/8" 1 50
R16X033 1/2" 1 50
R16EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

Angle lockshield valve with plastic coated
tailpiece, chrome plated, screwed ends and self-
sealing tail pieces.

Coude de réglage chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

YrnoBow OTCeYHOW KnanaH, XpPOMUPOBaHHbIN,
OTBOJ C FrepMEeTUYHO MPOKaAKOM.

R14TG

PRODUCT CODE SIZE m] B;'
R17X032 3/8" 1 50
R17X033 12" 1 50
R17EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

Straight lockshield valve with body incl. tailpiece
brass finish, screwed ends and self-sealing tail
pieces.

Té de réglage chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

MpAamoi oTceuHoN KnanaH, XPOMYPOBAHHbI,
OTBOJ, C FepMETUYHOV NPOKIAKON.

R15TG

PRODUCT CODE Size o @A
R14X032 3/8" 1 50
R14X033 1/2" 1 50
R14X034 347 5 50
R14X035 1"* 2 2
R14X036 11/4"* 2.2

* Tail piece without self-sealing and brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.
*0maod 6e3 2ep YHoLl np csiamy

Angle lockshield valve chrome plated, screwed
ends and elfsealing tail pieces.

Coude de réglage, chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

YrnoBow OTCEYHOW KnamnaH, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBOJA C repMeTUYHON NPOKaAKOWN.

R29TG

PRODUCT CODE SIZE o 3
R15X032 3/8" 1 50
R15X033 172" 1 50
R15X034 3/4"% 5 50
R15X035 1% 2.2
R15X036 11/47% 220

* Tail piece without self-sealing and brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.
*0meod 6e3 zep YyHoL Nnp cnamy

Straight lockshield valve chrome plated, screwed
ends and selfsealing tail pieces.

Té de réglage, chromé, série fer et douille avec
joint auto-étanche.

MpAamoit oTceyHom KnanaH, XPOMMPOBAHHbIN,
OTBO[ C repMeTUYHOW NPOKIaAKON.

R31TG

PRODUCT CODE SIZE a @
R29X032 3/8"x16 1 50
R29X033 1/2"x16 1 50
R29X034 1/2"x18 1 50
R29X035 3/4"x18* 5 50
R29X036 3/4"'x22* 5 50
R29EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

* Tail piece without self-sealing and brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton.
*0meod 6e3 YHOU NPOKAAdKu, ¢ iamy

Angle lockshield valve chrome plated and self-
sealing tail pieces.

Coude de réglage, chromé, série adaptateur et
douille avec joint auto-étanche.

YrnoBow OTCeYHOW KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN,
OTBOJ C repMETMYHOW NPOKIAAKON,
nopAcoefjuHeHne C Hapy>KHOI pe3b6oi.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178 R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateurs R178 R179 ou R179AM.

[inAa noacoepnHeHNA TPy6bl NPUMEHATbL NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM.

R16D2

PRODUCT CODE SIZE a f
R16DX002 3/8" 10 100
R16DX003 172" 10 100
R16DX004 34" 5 50

Angle lockshield valve chrome plated, screwed ends.
Coude de réglage.
YrnoBow OTCeYHOW KnanaH, XpOMUPOBaHHbIN.

INFO

PRODUCT CODE SIZE a EE'
R31X032 3/8"x 16 1 50
R31X033 1/2"x16 1 50
R31X034 1/2"x18 1 50
R31X035 3/4"x18* 5 50
R31X036 3/4"x22* 5 50
R31EX037 1/2"x 3/4"Eurocone 1 50

* Tail piece without self-sealing and brass caps
*Douille sans joint auto-étanche, capuchons en laiton
* 0maod 6e3 2ep YHOU np C

Straight lockshield valve, chrome plated and self-
sealing tail pieces.

Té de réglage, chromé, série adaptateur et douille
avec joint auto-étanche.

MpAmoli oTceyHoN KnamnaH, XpOMUPOBaHHbIN,
OTBOJ, C repMEeTUYHON NPOKaAKoWn,
NnoAcoeVHeHne C HapYXHOW Pe3bOoii.

INFO
Adaptor connection, to complete with R178 or R179.

Raccordement avec adaptateurs R178 ou R179.

[inAa noacoeanHeHNA TpyObl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178, R179 unn R179AM.

R17D2

PRODUCT CODE SIZE a [
R17DX002 3/8" 10 100
R17DX003 172" 10 100

ends.

Té de réglage.

YrnoBow OTCeYHON KnanaH, XPOMUPOBAHHbIN.
INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.
OT1BOpA B cootBeTcTBUM C DIN 3842,

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.
OT1BOpA B cootBeTcTBUM C DIN 3842.

R17DX004 3/4" 5 50 «@ T
Strai . 118 d
traight lockshield valve chrome plated, screwed 1 |

GlIacominli



CHAPTER 1

n LOCKSHIELD VALVES - VANNES A BLOC DE FERMETURE - OTCEYHbIE KJTATMAHbI

R16C2

R17C2

PRODUCT CODE SIZE a H
R16CX003 1/2"x15 1 100
Angle lockshield valve solder end, nickel plated.
Coude de réglage.

YrnoBow OTCeYHoW KnanaH nog namnky,
HVIKENPOBaHHbIN.

SN

INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.

OT1BOpA B cootBeTcTBUM € DIN 3842,

R714TG

PRODUCT CODE SizE a H
R17CX003 1/2"x15 1 100
Straight lockshield valve, solder end, nickel plated.
Té de réglage.

MpAmoi OTCeUYHONM KnanaH NoA nawky,
HUKENMPOBAHHDIN.

INFO

In accordance with DIN 3842.
Suivant DIN 3842.
OT1BOpA B cootBeTcTBUM C DIN 3842.

R715TG

PRODUCT CODE size o [/
R714X032 3/8" 10 100
R714X033 172" 10 100
R714X034 347 5 50

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
* 0me0d Ge3 2epmemuyHoLi NPOKAAOKU, C AAMYHHbIMU KOANAYKAMU

Angle lockshield valve, with drain facility, self-
sealing tailpiece, chrome plate.

Coude de réglage, avec mémoire et vidange,
douille étanche, nickelé, chromé.

YrnoBow OTCEYHON KanaH C BO3MO>KHOCTbIO
CN1Ba BOAbI U3 panaTopa, XPOMUPOBaHHbIN,
OTBOA C repMeTMYHON NPOKJIaAKOWN.

> THERMOSTATIC HEADS
TETE THERMOSTATIQUE
TEPMOCTATUYECKUE TOJIOBKA

PRODUCT CODE size a)
R715X032 3/8" 10
R715X033 12" 10
R715X034 347 5

* Tail piece without self-sealing
*Douille sans joint auto-étanche
*0meod 6e3 2e/ JHOUI Np cnamy Konnaykamu

Straight lockshield valve with drain facility, self-
sealing tailpiece, chrome plated.

Té de réglage, avec mémoire et vidange, douille
étanche, nickelé, chromé.

[pAmon oTceyHoM KnanaH ¢ BO3MOXKHOCTbIO
CN1Ba BOAbI 13 panaTopa, XPOMUPOBAHHbIN,
OTBOJ, C repMETUYHON NPOKNaAKON.

A wide range of low-inertia thermostatic actuators with liquid sensor,
for automatically adjusting and controlling the radiator temperature.
By automatically adjusting the hot fluid inflow to the radiator on the

set value basis, optimum comfort and energy savings are guaranteed.
Compatible with Giacomini valve bodies and other manufacturers’ too.

The new frontier for Giacomini radiator valve actuators: the electronic
chrono-thermostatic head. A technologically advanced device with
along operating life, silent and compact. The function keys, wheel
selector and LCD display ensure easy weekly programming, with various
daily activation bands and three different temperature set-points:
comfort, economy/night and antifreeze.

GIacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1
THERMOSTATIC HEADS - TETE THERMOSTATIQUE - TEPMOCTATUYECKME FOJIOBKM n

R468 R468H

PRODUCT CODE SIZE a H PRODUCT CODE SIZE a H

R468X001 - 1 50 R468HX001 - 1 50

Low-inertia thermostatic head with liquid Thermostatic head with liquid sensor, with anti-

sensor and CLIP CLAP bayonet connection ' \ freeze protection position, with threaded ring.

system.Possibility to lock or slice the opening \\ Connection M30x1,5 mm for R401H, R402H,

and/or closure via the limiter ring supplied. R403H or R415H valves. b @ o
Adjustment positions from fa i’? corresponding ® Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec N
to a temperature range of 8+28 °C. Position - = position antigel, robinet M30x1,5 mm (R401H-

“0" for shut-off function. Temperature range in . R402H-R403H-R415H).

combination with the valve bodies 5+110 °C. Max. CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
working pressure in combination with the valve ) TepmocTatyeckas ronoBKka € XMAKOCTHbIM

bodies 10 bar. Numbering in Braille, enabling AATHNKOM, C HACTPOVKOW MPOTNE

blind and/or partially-sighted people to make the ~ CERTIFICATIONS AND SYMBOLS 3aMOPaXVBaHIs, C Pe3b0OBbIM MOACORANHEHIEM 028
necessary adjustments. cLIB, E M30x1,5 (R401H, R402H, R403H, R415H).

Téte thermostatique a faible inertie avec bulbe a CLAR 3

liquide, systéme d’accrochage rapide CLIP CLAP.
Possibilité de bloquer ou de limiter I'ouverture
ou la fermeture a I'aide de la bague limitative.

Positions de réglage de température souhaitée de K47°H
*a3& avec plage de températures de 8 a 28 °C.
Position « 0 » pour fonction shut-off. Plage de

. C PRODUCT CODE Size o H
température en combinaison avec les corps de
vanne de 5a 110 °C. Pression maximale d’exercice K470HX001 = 1.2
en combinaison avec les corps de vanne de 10 bar. Chronothermostat for radiators.
Repéres sur le volant en braille pour permettre Complete with adaptors for installation on
aux non-voyants et aux personnes ayant des Giacomini valve bodies with thermostatic option
problémes de vue d'effectuer également le (Giacotech series and “H” series). Four programmable
réglage. daily time bands. Serial port to programmer K471.
TepMoCTaTUUECKas FONOBKa C KIAKOCTHBIM Power supply - 2 AA batteries 1,5 V. Protection
TEPMO3/IEMEHTOM, B KOMIIEKTE C afjanTepom Ans degree IP30. Working temperature 0+50 °C. Storage
YCTaHOBKM Ha KnanaHbl Giacomini ¢ coeiuiHeHem temperature -20+70 °C. Compliance with Directive
Clip-Clap. Bo3MOXHOCTb 6510KMPOBKM 3HaYeHNA 2004/108/EC.
HaCTPOIKK, M60 ANaNasoHa HAaCTPOVKN. Chrono-thermostat pour radiateur. Avec adaptateurs
3HaueHMA HacTPONKM B MHTepBane 8+28 °C. pour pose sur les corps de vanne thermostatisables
Mosnuua Tk ana 3anupaHuna Knanaxa. [lnanasox Giacomini, des séries Giacotech et « H ». Quatre
Temnepartyp tennoHocutens 5+110 °C (npu tranches horaires quotidiennes programmables.
YCTaHOBKe Ha KnanaH). MakcumanbHoe pabouee Port série vers le programmateur K471. Alimentation
AasneHve 10 6ap (Npu ycTaHOBKe Ha KnanaH). a2 piles 1,5V format AA (cylindrique). Degré de
Mapkunposka no cucteme bpanns, Ans nopen ¢ protection: IP30 Température d'exercice de 0 a 50 °C.
OrpaHNy4eHHbIMU BO3MOXXHOCTAMU. Température de stockage de -20 a 70 °C. Conforme a

la directive 2004/108/CE.

XpoHoTepMocTaT AnA paanaTopos oTonneHus. B
KOMIJIeKTe C afanTepoM /1A YCTaHOBKM Ha KnanaHbl
Giacomini cuctembl Clip-Clap unu Ha knanaHbl “H”

C pe3bboBbIM coefirHeHVeM. YeTbipe iHEBHbIX
nporpammbl. lNogkntoueHne nporpammatopa K471.
dneKkTponuTaHue - 2 6atapen AA 1,5 V. CreneHb
3awwmTbl IP30. Jnan3oH Temnepatyp ans pabotbl
050 °C, ana xpaHeHua -20+70 °C. B cootBeTCTBUM C
ampektuson 2004/108/EC.

INSTALLATION - YCTAHOBKA

INFO

Can also be installed on valve bodies of the TG series
Compatible aussi sur les corps de vanne de la série TG
MoryT 6bITb yCTaHOBMEHbI Ha KflanaHbl cepun “TG”

R460 K471

PRODUCT CODE SIZE a @ PRODUCT CODE SIZE o @

R460X001 - 1 50 / K471X001 - T -

Thermostatic head with liquid sensor,with anti- Programming key for chronothermostat for

freeze protection position. radiators (K470H series). USB connection to the PC
® and Mini-USB to the chronothermostat.

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec
position antigel. il Clé de programmation pour chronothermostat
pour radiateurs (K470H series). Connection USB au
PC et Mini-USB au chronothermostat.

TepmocTaTyecKasn rofloBKa C XUAKOCTHbIM -
AATUMKOM, C HACTPOWIKO NPOTHB CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

3aMOpaxnBaHus. Kntou nporpammrpoBaHus ana XpoHoTepMmocTaTa
@LIP® E anaA paguaTtopos (K470H cepun).
CLAP g

GIAcomini

WATER E-MOTION
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n THERMOSTATIC HEADS - TETE THERMOSTATIQUE - TEPMOCTATUYECKME FOJTOBKM

KEYMARK

Giacomini confirms the care to the product quality, by adopting the European mark KEYMARK for the thermostatic radiator valves. The new quality mark will
replace the mark Cencer , used till today. Keymark is an European conformity mark belonging to CEN (European Committee for Standardization), that sets up
to become the European quality symbol, harmonizing the single national certification schemes. Keymark is therefore more suited to the requirements of an
international reality such as Giacomini, committed to exporting ltalian quality all over the world. The advantages of the Keymark application are important:

« Testing of the radiator valves according to the European standard

+ Quality guarantee of the manufacturer, who shall apply the quality management system at least at 1SO 9001 level

+ Samples of radiator valves collected directly from the current production by an independent inspector

+ Regular monitoring of the product and the quality management system of the manufacturer.

Ina single market, we need a single mark.

Giacomini confirme son attention a la qualité du produit, en adoptant la marque européenne KEYMARK pour les vannes thermostatiques de radiateur. La
nouvelle marque de qualité remplacera la marque Cencer, utilisée jusqu'a aujourd'hui. Keymark est la marque européenne de conformité du CEN (Comité
européen de normalisation), sétablissant pour devenir la référence européenne de qualité, harmonisant les modeles individuels de certification nationaux.
Keymark est par conséquent plus adaptée aux exigences d'une réalité internationale comme Giacomini, sengageant a exporter la qualité italienne a travers le
monde. Les avantages de I'application Keymark sont considérables:

+ Essai des vannes de radiateur conformément aux normes européennes

+ Garantie de la qualité du fabricant, qui devra appliquer le systéme de management de la qualité au moins au niveau IS0 9001

+ Echantillons de vannes de radiateur prélevés directement de la production actuelle par un inspecteur indépendant

+ Controle régulier du produit et du systéme de management de la qualité du fabricant.

Dans un marché unique, une marque unique est indispensable.

[IxakomM1HI yaienseT 6onbluoe BHVIMaHVe KauecTBy MPOAYKLIW, NpUMeHsA eBponeiickyto Mapkiposky KEYMARK fna TepmoctaTinueckinx BeHTUnei k
0TONWTENbHbIM MPU6opaMm. HoBas MapkvpoBKa KauecTsa 3aMeHWT MPUMEHABLLYIOCA 40 HACTOALLEr0 BpemeHi MapkupoBky Cencer. Keymark - enuxas
eBporelickad MapK1poBKa CO0TBETCTBYA, cornacHo CEN (EBponerickuit KomuTeT no CTaHAapTU3aLvu), KOTOpas JOMKHa CTaTb eBPOMeVicKM CUMBONIOM KayecTBa,
rapMOHY3IPYA OTAENbHbIE HaLOHaNbHbIe MeTOAbl cepTidvKaLyy. Takvm obpasom Keymark cooseTcTayeT Tpe6oBaHIAM IHTEPHALMOHANbHOMO COOBLLECTBa,
TaKoro, kak Mvp [XakoMUHI, HaNPaBNEHHOrO Ha 3KCMOPT KayecTBa “cAienaHo B Vtanum” Bo MHore CTpaHbl. BaxHble npenmyLLecTBa Mcnonb3oBaHna
MapKupoBky Keymark:

+ VcnbiTaHme BeHTNA K 0TONUTENbHOMY Nprbopy COrnacHo eBponeiickoro HopMarua

+ [apaHTVA KayecTBa NPOVI3BOANTENS, KOTOPbI 06A3aH NPUMEHATD CUCTEMY KOHTPONA KauecTBa He Hibke ypoBHs IS0 9001

+ 06pasvybl BeHTUNEI K OTONUTENbHOMY NPU6OpPY MOTYT 6bITb 0TOGPAHDI HEMOCPECTBEHHO Ha NPOM3BOAICTBEHHOM KOHBEVPE He3aBICUMbIM HCMEKTOPOM
+ YnpaBnAaemblit MOHUTOPYHT M3[ENNA 1 CUCTEMbI Ka4YeCTBa NPON3BOANTENA

B eAviHOM pbiHke HEOOXOAUMO CMONb30BATb E/IHYIO MapKMPOBKY.

R460H R462

PRODUCT CODE SIZE o A ‘ PRODUCT CODE pree a M B
R460HX011 - 150 R462X002 2m 125
Thermostatic head with liquid sensor, with anti- R462X005 5m 1 25
freeze protection position, with threaded ring. o/ Thermostatic head with remote sensor and settin
Connection M30x1,5 mm for R401H, R402H, g =ac Wit . eting
RA03H or R415H valves. 0 ;)?tth; valve, \iwih antl( freez:ﬂ p|::)>tect|on pct)smo‘n.
- éte thermostatique (a soufflet) avec capteur a
Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec @ distance et positi?)n antigel. p
position antigel, robinet M30x1,5 mm (R401H- CERTIFICATIONS AND SYMBOLS TepMocTaTMyeckas ronoBKa ¢ BbIHOCHbIM
R402H-R403H-R415H). P

TepmocTaTyecKkasn rofioBKa C XXUAKOCTHbIM
[aTYMKOM, C HAaCTPOWMKON NPOTUB 028
3aMopaknBaHWsA, C pe3b60BbIM NOJCOeAVHEHVIEM

M30x1,5 mm (R401H, R402H, R403H, R415H).

R470

[aTYNKOM U PerynimpoBKO Ha OTOMUTENbHOM
npubope, C HACTPOIKON NPOTUB 3aMOPAKMBAHUS.

PRODUCT CODE

R470X001 . ] % //// Q\\\\&

Thermostatic head with liquid sensor, with anti-
freeze protection position.

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec \ “ R463

position antigel.

TepmocTaTyecKas rofloBKa C KUaKOCTHbIM - PRODUCT CODE SIZE o @A
JaT4YnKOM, C HaCTp0I7IKOI7I NPOTMB 3aMOPaKMBaHUA  CERTIFICATIONS AND SYMBOLS R463X002 2m 1 20 (ﬁ
@EIP@) E R463X005 5m 1 20 N\
CLAP g2 Thermostatic head with remote sensor. / ;
Téte thermostatique avec bulbe et commande a m

R47o H distance. . -

TepmMocTaTnyeckas ronoska c BbIHOCHOM
PYKOATKON-PErynaTopom, C HaCTPOVMKON NPOTUB
PRODUCT CODE SIZE a B;‘ 3aMOpakKnBaHma

@

R470HX001 - 150 ///! \\\\ B
Thermostatic head with liquid sensor, with anti- b G o
freeze protection position, with threaded ring. S —
Connection M30x1,5 mm for R401H, R402H, I & &
R403H or R415H valves. ! [

. ) R o
Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec @

position antigel, robinet M30x1,5 mm (R401H-
R402H-R403H-R415H).

TepmMocTaTyeckasn rofnoBKa C XUAKOCTHbIM

[aTYMKOM, C HACTPOWKOW NPOTUB 3aMOPaXKMBaHWA, C 028
pe3b60oBbIM noacoenmHeHnem M30x1,5 mm (R401H,

R402H, R403H, R415H).

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

GIacomini
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> RADIATOR SYSTEM KIT
KIT DE SYSTEME RADIATEUR

CHAPTER 1

KOMIIEKTbI AN1A OTOMUTEJIbHBIX IMTPUBOPOB

R705K

R470A CoAXIALKIT

PRODUCT CODE SIZE o @
R705KX003 172" 1 25

Radiator system kit with angle valve and lockshield.
Kit radiateur avec robinet et té de réglage équerre.

KomnnekT fgnsa otonuTenbHbIX NPMOGOPOB: YrIoBON
PY4YHOW KnanaH, yrnoBow OTCEYHON KnanaH.

R706K

PRODUCT CODE SIZE o @A
R706KX003 172 1 25

Valve-lockshield valve kit, straight version, chrome
plated, with iron pipe connections.

Kit robinet - té de réglage, modele droit, chromé,
raccordement via filet universel femelle.

KomnnekT ana otonuTenbHbIX NprbopoB: NPsAMOoii
PYYHOW KnanaH, MPAMON OTCEYHOW KnanaH.

R470A

PRODUCT CODE SIZE
R470AX002 3/8"x 16 - angle
R470AX003 1/2"x 16 - angle
R470AX012 3/8"x 16 - straight
R470AX013 1/2"x 16 - straight

R470 +R411TG + R29TG / R470 + R412TG + R31TG

Radiator system kit with R470 thermostatic head,
angle valve and lockshield adaptor connection
base 16.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique
R470,robinet équerre et coude de réglage, série
adaptateur base 16.

TepmocTaTYeCKnUin KOMNNEKT AN OTOMUTENIbHOMO
nprbopa: TepMocTaTMyecKas rosloBka,
TEPMOCTAaTUYECKIIA K/anaH, OTCEYHON KnanaH;
noAcoeVHeHMe KnanaHoB C Hapy»KHOW pe3bboii.

R470F

PRODUCT CODE Size o @
R470FX002 3/8"-angle 1 18
R470FX003 1/2"-angle 1 18
R470FX012 3/8"- straight 1 18
R470FX013 1/2"- straight 1 18

() ()
i h & L doer

R470 +R401TG + R14TG / R470 + R402TG + R15TG

Radiator system kit with R470 thermostatic head,
angle valve and lockshield steel connection.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique R470H,
robinet équerre et coude de réglage, série fer.
TepmocTaTUyeCKnin KOMMIEKT ANA OTOMUTENbHOMO
npubopa: TepmMocTaTuyeckas rosioBka,
TePMOCTaTNYECKNIA KNamnaH, OTCEYHO KnanaH.

PRODUCT CODE SIZE m]

R470AX023 1/2"x 16 - angle 1
Y @ B

R470 + R415TG + R29TG

Radiator system kit with R470 thermostatic head,
angle valve and lockshield steel connection.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique R470H,
robinet équerre et coude de réglage, série fer.

OceBoW TepMOCTaTUUECKNI KOMMIEKT ANA
OTOMUTENIbHOTO NPK6opPa: TepMocTaTUYeCKas
rof0BKa, TePMOCTaTUYECKIMI KNamnaH, OTCeYHom
KnanaH.

R47O0F coaxiALKIT

PRODUCT CODE SIZE m]
R470FX023 1/2"- angle 1
R470 + R415TG + R14TG

Radiator system kit with R470 thermostatic head,
angle valve and lockshield adaptor connection
base 16.

Kit pour radiateur avec téte thermostatique
R470,robinet équerre et coude de réglage, série
adaptateur base 16.

OceBoWi TEpMOCTaTUUECKNI KOMMEKT ANA
OTOMUTENIbHOTO NpKGopPa: TepMoCTaTNYecKas
ronoBKa, TePMOCTaTUYECKMIN KNanaH, OTCeYHoMN
KnanaH; NoAcoefHeHne KnanaHoB C Hapy»XHOW
pe3bboii.

R470F-KV

PRODUCT CODE SIZE m] Ba
R470FX064 3/4" - straight 1 18
R470FX054 3/4"-angle 1 18

Radiator system kit with R470H thermostatic head,
R402Q angle valve and lockshield steel connection.

Kit pour radiateur R470H avec téte thermostatique,
angle valve R402H et coude de réglage R15, série fer.

TEpMOCTaTI/NecKI/IPI KOMMNNEKT AnA oTonnuTesibHOro
anI6opa C yBeIM4eHHbIM MNPOXoA0M:
TepmMoCTaTnyecKas rosioBka, TepMOCTaTI/I‘-IeCKVIVI
KnanaH, OTCeYHOM KnanaH.

R470F KOMIJIEKT TEPMOCTATUYECKUIA ANA OTOMUTENbHbIX NPUEOPOB

TepmocTaTnyeckuii komnnekt Giacomini R470F coctout 13 Tpex anemeHToB:
TePMOCTaTNYECKOro KnarnaHa, TepMOCTaTUYeCKO FONOBKMU, 1 OTCEYHOTO
KnanaHa. TepmMocTaTMyecKuii KOMMEKT npefHa3HaveH AnA MHANBUAYaNbHOIo
aBTOMaTNYECKOro perynnpoBaHmna Nofayun TeNIOHOCUTENA B PaanaTop C Liesbio
nopaepxaHyA TemnepaTtypbl B NOMeLeHN Ha 3aiaHHOM YPOBHE 1 SKOHOMUN
sHeprun. Komnnektbl R470FX054 n R470FX064, pa3smepom 3/4’, otnnuaet
npuMeHeHe KnanaHoB, obnagatolnx MakcumanbHO BO3MOXHbBIM MPOXOAOM.
370 pelleHne No3BoNAET NPUMEHATb KoMMeKTbl R470FX054 n R470FX0648
OfHOTPYOHbBIX CUCTEMaX OTOMJIEHNA C BEPTMKaIbHOWN CTOAKOBOW Pa3BOAKON
(Npy 06A3aTeNbHON YCTaHOBKe BepTUKaIbHOro 6aiinacHoro yyactka B ciyyae
€ro OTCYTCTBUA 1 COBNIOAEHNIN YCNOBUI SKCyaTaLymn COrMacHO TEXHNYECKOA
[IOKyMeHTaumu Ha usgenve). Takxke komnnektbl R470FX054 n R470FX064 moryT
NPUMEHATBLCA 1 B ABYXTPYOHbIX CUCTEMAX OTOMEHMA.

GIAcomini

WATER E-MOTION
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> BRILLIANT VALVES
ROBINETS POUR SECHER LES SERVIETTES

KITATTAHbI XPOMWPOBAHHbIE C TNAHLEBBIM NMOKPbITUEM

T25C

T27C

PRODUCT CODE SIZE o @
T25CX003 1/2"x16 120

Angle manual valve for toweldryer, brilliant
chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Robinet équerre simple réglage pour seche
serviette, chrome brillant, série alésage avec
douille auto-étanche.

YrnoBown py4Ho KnanaH ans
NosiIoTeHLEeCyLINTENA, XPOMUPOBAHHbIN, C
TMAHLEBON NOBEPXHOCTbIO, C NOACOEANHEHNEM C
Hapy»HoW pe3bboii ANA NepPexXofHNKOB, OTBOAbI C
repMeTUYHON NPOKaAKON.

INFO

To be completed with the appropriate adaptor T178C
orT179M.

A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTtca poykomnnekToBaTb nepexogHnkom 1177,
T178CunnnT179M.

T431C

PRODUCT CODE SIZE o 3
T27CX003 1/2"x16 1 20

Straight manual valve for toweldryer, brilliant
chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Robinet droit simple réglage pour seche serviette,
chrome brillant, série alésage avec douille auto-
étanche.

Mpamow pyyHou KnanaH ana
NoNoTEHLeCYLINTENA, XPOMMPOBAHHBIN, C
rNAHLEBOI NOBEPXHOCTbIO, C MOLACOeANHEHNEM C
Hapy»XHOW Pe3bboii AA NePeXofHIKOB, OTBOAbI C
repmeTUYHON NPOKNAAKON.

INFO

To be completed with the appropriate adaptor T178C
or T179M.

A compléter par un adaptateur T178C ou T179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcsa foyKoMMnIeKToBaTb NepexoaHuKom T177,
T178Cunn T179M.

T432C

PRODUCT CODE SIZE o @A
T431CX003 1/2"x16 120

Angle thermostatic valve for toweldryer, brilliant
chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Robinet équerre thermostatisable pour seche
serviette, chrome brillant, série alésage avec
douille auto-étanche.

YrnoBown MUKPOMETPUYECKUI TEPMOCTAaTUYECKIN
KnanaH 4ns nofoTeHuecywmTens,
XPOMMPOBaHHbIN, C MAHLEBOV MOBEPXHOCTbIO,

C NoAcoeJUHEHEM C Hapy»KHOW pe3bboii

AN1A NepexofHNKOB, OTBOAbI C FepMETUYHON
NPOKNaaKow.

INFO
To be completed with the appropriate adaptor T178C
orT179M.

A compléter par un adaptateur T178C ou T179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTca foyKoMNIeKToBaTb NepexogHukom T177,
T178C nnn T179M.

T29C

PRODUCT CODE SIZE a [
T432(X003 1/2"x16 1 20

Straight thermostatic valve for toweldryer, brilliant
chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Robinet droit thermostatisable pour seche serviette,
chrome brillant, série alésage avec douille auto-
étanche.

MpAMO MMKPOMETPUYECKNI TePMOCTaTUUYECKNI
KnanaH 4na nofioTeHuecywmTens,
XPOMMPOBAHHbIN, C MIAHLLEBOI NOBEPXHOCTbIO,

C NOACOeAVHEHMEM C HapYy»KHO pe3b6oi

1A NePexXofHNKOB, OTBOAbI C repMeTUYHOMN
NPOKNagKon.

INFO

To be completed with the appropriate adaptor T178C
orT179M.

A compléter par un adaptateur T178C ou T179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTcsa goyKommniekToBaTb NepexoaHuKom T177,
T178Cunn T179M.

T31C

PRODUCT CODE SIZE o H
T29CX003 1/2"x16 1 20
Angle lockshield valve for toweldryer, brilliant

chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Coude de réglage équerre pour seche serviette, chrome
brillant, série alésage avec douille auto-étanche.

YrnoBow oTceyHou KnanaH ans
MOSIOTEHLIECYLLNTENA, XPOMMPOBAHHBIN, C
MSHLUEBOW NOBEPXHOCTbIO, C MOACOEANHEHNEM C
Hapy»KHOW pe3bboli AnA NepexoiHNKOB, OTBOAbI C
repMeTUYHON NPOKIaAKOMN.

INFO

To be completed with the appropriate adaptor T178C
orT179M.

A compléter par un adaptateur T178C ou T179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTtca noykomnnekToBaTb nepexogHukom 1177,
T178CunnT179M.

GIacomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SIZE a [
T31CX003 1/2"x16 1 20
Straight lockshield valve for toweldryer, brilliant

chrome plated, connection for Giacomini adaptor
and self-sealing tail pieces.

Té de réglage droit pour séche serviette, chrome
brillant, série alésage avec douille auto-étanche.

Mpamowt oTceyHom KnanaH Ana
noJsIoTeHLECYLINTENA, XPOMUPOBAHHbIN, C
NAHLEBON NOBEPXHOCTbIO, C MOACOeANHEHNEM C
Hapy>XHOW pe3b0oii AA NePeXOfHNKOB, OTBOAbI C
repmeTVYHON NPOKNaaKoNn.

INFO

To be completed with the appropriate adaptor T178C
orT179M.

A compléter par un adaptateur T178C ouT179M en
fonction du type de tube.

TpebyeTca fOyKOMMNIEKTOBATb NepexoaHuKom T177,
T178CunnT179M.
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BRILLIANT VALVES - ROBINETS POUR SECHER LES SERVIETTES - KNTAMTAHbI XPOMWUPOBAHHbIE C IMTAHLEEBbIM MOKPHITUEM ﬂ

T470C

T439L

PRODUCT CODE SIZE o A
T470CX001 - 1 50

Thermostatic head with liquid sensor, brilliant
chrome plated.

Téte thermostatique avec bulbe liquide.

TepMocTaT/yeCcKas ronoBKa C X K1gKOCTHbIM
[ATUNKOM, XPOMMPOBaHHas, C MAHLEBOW
MOBEPXHOCTBIO.

T386T

PRODUCT CODE SIZE a BE'
T386TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 20

Twin-pipe valve with thermostatic option for plates,
with flat seat on radiator connection, shut-off and
balancing lockshield valves included. The mounting
of the thermostatic head is allowed only by right

in the angle versions R386T and T386 (brilliant
chrome plated version for toweldryer), while in the
straight version R385T, the thermostatic head can
be mounted either from right, or from left. By the
installation, follow the flow directions marked on
the valve body. The supply includes the self-sealing
adaptors R483Y001 3/4"E flat seat) and R483Y002
(G1/2"x G 3/4").

Robinet bitube thermostatisable pour panneaux
plats, avec possibilité d'arrét et d'équilibrage. Le
montage de la téte thermostatique est permis
seulement par la droite pour les versions équerre
R386T et T386 (version plaquée chrome brillant
pour seche serviette), bien que sur la version
droite R385T, la téte thermostatique puisse étre
montée a droite ou a gauche. Pour l'installation,
suivez les instructions inscrites sur le corps du
robinet. Livré avec les adaptateurs pour passage
en 3/4"(R483Y001) et R483Y002 (G 1/2"x G 3/4").

Y3en H/KHEro NoAKoYeHNA NaHeIbHbIX
paaunaTopoB ¥ NOJIOTEHLeCyLIMTeNel,

ANA ABYXTPYOHbIX CUCTEM, C BCTPOEHHbIM
TepMOCTaTUYECKUM K/1anaHOM 1 OTCEYHbIM
KnanaHoMm, XpOMIPOBaHHbII C FAHLEBOW
NMOBEPXHOCTbI0. B KOMMNeKTe nepexogHnKN
R483Y001 3/4"Eurocon n R483Y002 G1/2"xG3/4".
TepmoronoBKka MoXeT ObITb yCTaHOBIEHA TONbKO
CnpaB.a Ha YrnoBou Kfianax.

T357M

PRODUCT CODE size a [/
T439LX023 1/2"x16 - left 110
T439LX033 1/2"x 16 - right 1 10

Kit with micrometric valve with thermostatic option
and double angle lockshield valve for towel dryer;
available with right valve and left lockshield valve,
or with left valve and right lockshield valve.

Kit avec robinet micrométrique thermostatisable et
double coude de réglage pour séche serviette.

KomnnekT ans nonoteHuecymTens:
MUKPOMETPUYECKUNIA TEPMOCTATUYECKIIA KnarnaH

1 OTCEYHOW KJlamnaH, ABYXMIIOCKOCTHbIE. B aByx
BEPCUAX: KNanaH TeEPMOCTaTUYECKINIA CrPaBa - KnarnaH
OTCEYHOI CrieBa IV »Ke KNarnaH TepMocCTaTUyecKuii
cneBa - KnarnaH OTCeYHO Cnpasa.

INSTALLATION - INSTALLATION - YCTAHOBKA

EXAMPLE OF APPLICATION WITH VALVE ON THE RIGH - INSTALLATION -
EXEMPLE DE MONTAGE AVEC VANNE A DROITE - IPUMEP MPUMEHEHUSA
CKNAMAHOM CrPABA

T358M

Before assembling the
thermostatic head on the
valve, remove the pin and
plate from the manual
handwheel then remove the
handwheel itself from the
valve body (by rotating it
anticlockwise). Remove the
small pipe. In order to couple
correctly with the valve body,
the thermostatic head must
be fully open; once it has been
assembled, close it completely
then reopen it as far as the
required calibration position.

Avant de monter la téte
thermostatique sur la vanne,
enlever l'ergot et la plaquette
de la manette manuelle,
déposer la manette du corps
de vanne, en la tournant
simplement dans le sens
inverse des aiguilles d'une
montre, puis déposer enfin

la canule. Pour s'accrocher
correctement au corps de
vanne, la téte thermostatique
doit &tre grande ouverte. A

la fin du montage, fermer
complétement la téte
thermostatique, puis la rouvrir
jusqu'a la position de réglage
souhaitée.

[Mepep Tem, Kak ycTaHOBUTL
TEPMOCTATUYECKY!IO FONOBKY
Ha KnanaH, CHumuTe
PYKOATKY C knanaHa. [insa
3TOT0 BbITALLMTE WTHIPb

113 PYKOATKM, BbIKpYTUTE
PYKOATKY, Bpallas ee

NPOTIB YacoBOW CTPENKY,

11 CHUMITE C KNanaHa
npocTaeky. [TonHocTbio
OTKPOIiTE TEPMOCTATYECKYIO
rO0BKY, yCTaHOBNTE ee

Ha KnanaH, nosHoCTbIo
3aKPOIATe, UTOBbI KOMbLIO
3aducKMpoBana ronosKy Ha
KnanaHe. 3aTem ycTaHoBuTe
KENaemoe 3HaueHme Ha
TePMOCTaTUYECKOI FONOBBKE.

PRODUCT CODE SIZE o @A
T357MX011 1/2"x16 - right 125

Valve with thermostatic option for single pipe
systems, brilliant chrome plated, right hand

inlet to the radiator. Valve to be combined with
R171CY002, R171PY002 (@12) sensors. R178,T178
or T179 adaptors to be used for pipe connection.
Distance between the axis: 35 mm.

Ensemble monotube pour le raccordement
vertical des radiateurs, chromé brillant, modéle
droite. A utiliser en combinaison avec tube
d'injection 12mm R171CY002 ou R171PY002. Pour
le raccordement du tuyau, utilisez les adaptateurs
T178C ouT179M. Entreaxe: 35 mm.

Y3en HUKHEero NoaKNioYeHNA MUKPOMETPUYECKUI
TepPMOCTaTNYECKINIA A1 OQHOTPYOHbIX CUCTEM,
XPOMMPOBAHHbIV MMAHLEBbIV, MOAKIIOYEeHNe
cnpa.a. icnonb3oBathb ¢ 30HAamu (D12)
R171CY002, R171PY002. inA noakatoveHna Tpy6bl
MNCNonb30BaThb nepexoaHnkn T177, T178 unn T179.
MexoceBoe pacctosHMe: 35 mm.

PRODUCT CODE SIZE a EE'

T358MX011 1/2"x 16 - left 1 25

Valve with thermostatic option for single pipe
systems, brilliant chrome plated, left hand inlet
to the radiator. Valve to be combined with to
R171CY002, R171PY002 (@12) sensors. R178,T178
or T179 adaptors to be used for pipe connection.
Distance between the axis: 35 mm.

Ensemble monotube pour le raccordement
vertical des radiateurs, chromé brillant, modéle
gauche. A utiliser en combinaison avec tube
d’injection 12mm R171CY002 ou R171PY002. Pour
le raccordement du tuyau, utilisez les adaptateurs
T178C ou T179M. Entreaxe: 35 mm.

Y3en HUXKHero NoaKIYeHA MUKPOMETPUYECKIIA
TEPMOCTATUYECKINI ANA OAHOTPYOHBIX CUCTEM,
XPOMUPOBAHHDIV MAHLEBbIV, NOAK/OYEeHNe
cneBa. Micnonb3oBatb ¢ 30HAamu (B12)
R171CY002, R171PY002. insa nogkntoyeHns Tpyobl
MNCnosib3oBaTb nepexofHuKkn T177,T178 unn T179.
MexoceBoe paccTtosaHue: 35 mm.

GIAcomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1

n BRILLIANT VALVES - ROBINETS POUR SECHER LES SERVIETTES - KNTAMTAHbI XPOMWUPOBAHHbIE C IMAHLEBBIM MOKPHITUEM

T178C

T177

PRODUCT CODE SIZE o A

T178CX012 16x10 1 15

T178CX013 16x12 1 15 @
T178CX015 16x 14 1 15 @ G 0
T178CX016 16x15 1 15 ‘

T178CX018 16x 16 1 15

Brilliant chrome plated copper tube adaptor.
Adaptateur chromé brillant.

lNepexonHVK XPOMPOBaHHBbIN, C FAHLEBON
NOBEPXHOCTBIO, ANA MeTanIMYeckol (MefHom) Tpy6bl.

T179M

PRODUCT CODE SIZE o A
T177X010 1/2"x 16 125

Brilliant chrome plated adaptor to convert copper
to iron connection.

Raccord chromé brillant pour transformer un
raccordement cuivre en raccordement fer.

[NepexoHMK XPOMUPOBAHHbIN, C TAHLEBOW
NMOBEPXHOCTbIO, C BHYTPEHHel Tpy6HOI pe3bboi
(anA cTanbHoOM TPyObI).

T175D

PRODUCT CODE SIZE a @ PRODUCT CODE SIZE a [

T179EX024 3/4"Eurocone x (16 x2) 1 10 T175DX001 12-18 1 25

T179MX005 16x(14x2) 110 @ Front cover for copper tube 12 to 18 brillant

T179MX009 16x (16x2) 1 10 & Q chrome plated.

T179MX010 16x(16x2,2) 1 10 ‘ . R .
Rosace pour tube cuivre de 12 a 18, chromée

Multilayer and synthetic pipe adaptor for towel brillant.

dryer lockshield valves and valves, base 16. (MacapHas poseTka yHvBepcanbHas ans Tpy6bl,

Adaptateur pour tube multicouche et plastique XPOMUPOBAHHas C MAHLEBON NOBEPXHOCTbIO.

pour robinet et organe de réglage chromé base 16.

MNepexofHMK XpPOMNPOBAHHbIN, C IMAHLEBON

MOBEPXHOCTbIO, i1l MHOTOC/IONHOW 11

MoSIVIMEePHON TPYObI.

T175D-1 T15TG

PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE SIZE a [

T175DX011 12"-16 1 25 T15TGX004 12" 1 25

Brilliant chrome plated front cover for micrometric
valve with thermostatic option and T439L double
angle lockshield valve kit.

Rosace chromé brillant pour kit avec robinet
thermostatisable et coude de réglage coaxiale T439L.

Konnak xpomrpoBaHHbIi MMAHLEBbIA 4718 KOMIIeKTa
ana nonoteHuecywmtena T439L.

Brilliant chrome plated tail piece with self-sealing
for towel-dryer valves and lockshield valves.

Piece chromée brillant avec joint auto-étanche pour
robinets de seche-serviette et coudes de réglage.

OTBOA C HAKNAHOW raikon XpOMUPOBAHHbIN C
rNAHLEBO NOBEPXHOCTbIO, C yMIOTHeHMeM, AnA
PEerynmpoBOYHbIX 1 OTCEYHbIX K/lanaHoB.

Valves are linked to the heating body via a tail piece with a self-sealing
gasket in an elastomeric material. Without the need for hemp, paste or
other sealing materials, joints can be made quickly and will prove reliable
over time.

Les vannes sont reliées au corps chauffant au moyen d'un embout doté
d’un joint auto-étanche en élastomere. Sans apport supplémentaire de
chanvre, mastics ou autres matériaux d'étanchéité, les joints s'obtiennent
rapidement et sont dotés d'une remarquable longévité.

KnanaHbl coeJMHAIOTCA C HarpeBaTe/lbHbIM KOPMYCOM NOCpesCTBOM
XBOCTOBVIKa C CAaMOYMIOTHAIOLLENCA MPOKAAKO 13 31aCTOMEPHOTO
MmaTepuana. bes Heo6xoaMMOCTI NCMONb30BaHNA NEHbKK, MACTbl UK
LPYrUX YNIOTHUTENbHbIX MaTepPUanos, MOXHO ObICTPO 1 HafEeXHO
peanv3oBaTb COeJUHEHNA.

GIacomini

WATER E-MOTION

HE®

Self-sealing tail-piece
Embout auto-étanche
OTBOA C CaMOYNNOTHAIOWENCA NPOKIagKon




>VALVES FORTWIN PIPE SYSTEM

VANNES POUR SYSTEMES A TUBES JUMEAUX

KNATAHbBI ANA ABYXTPYBHbIX CUCTEM

R440N

R357B1

CHAPTER 1

PRODUCT CODE SIZE o @
R440NX032 1/2"x16 5 50

Compact micrometric valve with thermostatic
option for tgin pipe systems with built-in lockshield
valve. Distance between the axis 35 mm.

Robinet micrométrique thermostatisable compact,
pour installations bitube, avec réglage incorporé.

MuKpomeTpuryecKnin TepMoCcTaTUYeCcKnia
KOMMAKTHBIN y3en AnA ABYXTPYOHbIX CMCTeM CO
BCTPOEHHbIM OTCEYHbIM K/lanaHOM.

INFO

Inclusive of 45 cm probe - For the connection to the
pipe, use R178, R179 or R179AM adaptors.

Livré avec sonde de 45 cm-Pour le raccordement du
tube utiliser les adaptateurs R178, R178 ou R179AM.
[ina noacoeanHeHns Tpy6bl NPYMEHATb NePeXOaHNKN
R178, R179 nnn R179AM. MNocTaBnseTcs C 30HAOM
ONNHOM 45 cm.

R356B1

PRODUCT CODE Size a @
R357BX062 1/2"x18 - right 1 25

Injection pipe not included - Sonde non comprise - 3010 He 8K/K04YeH

Angle micrometric valve with thermostatic option
for twin pipe systems, right hand inlet to the
radiator, with self-sealing tail piece.

Robinet équerre a deux voies, thermostatisable,
raccordement en sortie de cloison volant a droite,
sonde non comprise.

MuKpomeTpryecKknii TepmocTaTUyecKunin ysen
InA OBYXTPYOHbIX CMCTEM, MOACOEANHEHNE K
paamaTtopy cnpasa, C OTBOAOM.

INFO

Valve to be combined with (@12) R171FY002 sensor.
Adaptor connection to complete with R178,R179 or
R179AM.

Valve a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou R179AM.
[ina nogcoeanHeHNs TPy6bl NPUMEHATL MEPEXOAHMKN
R178, R179 unu R179AM. MNprimeHATb ¢ 30HAOM (D12)
R171FY002 (nocTaBnseTcs oTaeNbHO).

R358B1

R171F

i c‘n

PRODUCT CODE Size o @
R356BX062 1/2"x18 1 50

Injection pipe not included - Sonde non comprise - 3040 He K/H04eH

Straight micrometric valve with thermostatic
option for twin pipe systems inlet to the radiator
from the bottom, with self - sealing tail piece.
Robinet micrométrique thermostatisable, pour
installations bitube droit, raccordement en partie
basse, avec douille auto-étanche.

MuKpomeTpryeckunii TepmocTaTUyecKunin ysen ana
ABYXTPYOHbIX CMCTEM MPAMOIN, MOACOeAUHEHNE K
pafuatopy CH13y, C OTBO[IOM.

INFO

R171F

___7m:m

Valve to be combined with (@12) R171FY002 sensor.
Adaptor connection to complete with R178, R179 or
R179AM.

Robinet a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou R179AM.

[ina noacoeanHeHns TPy6bl NPYMEHATb NePEXOAHUKN
R178, R179 unn R179AM. MpumeHATb € 30HAOM (D12)
R171FY002 (nocTaBnsAeTcs oTaesibHO).

R438

PRODUCT CODE SIZE a Ba
1

R358BX062 1/2"x 18 - left 25

Injection pipe not included - Sonde non comprise - 3010 He 8K/KYeH

Angle micrometric valve with thermostatic option
for twin pipe systems, left hand inlet to the
radiator, with self-sealing tail piece.

Robinet micrométrique thermostatisable pour
installation bitube, équerre, alimentation a
gauche du radiateur, avec douille auto-étanche.
MUKpOMETPUYECKMI TEPMOCTATUYECKIIA y3€en
OJ1A ABYXTPYOHbBIX CUCTEM, MOACOeUHEHNE K
paguaTopy cnesa, C OTBOAOM.

INFO

R171F

i i .u....uic‘n

Valve to be combined with (@12) R171FY002 sensor.
Adaptor connection to complete with R178, R179 or
R179AM.

Valve a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateurs R178,R179 ou R179AM.
[ina noacoeanHeHna TPy6bl NPUMEHATL NEPEXOHNKN
R178, R179 unn R179AM. MpumeHATb € 30HAOM (B12)
R171FY002 (nocTtaBnsaeTca oTaenbHO).

R438MTG

PRODUCT CODE SIZE a E
R438X052 1/2"x16 1 20
R438X053 1/2"x18 1 2
R438X036 1/2"x18x 15 1 -
Without chrome plated tube - Sans tube chromé

MMoc A1 6e3 xpomup (i mpy6Ku

Micrometric unit with thermostatic option for
twin pipe systems, angle valve.

Groupe micrométrique thermostatisable, pour
installation bitube, robinet équerre.
MwuKpomeTpryeckas TepmocTaTiyeckas rpynna
ANA OBYXTPYOHbIX CUCTEM C YITIOBbIM K/anaHoM.

INFO

Adaptor connection, to complete with R194 (316),
R178,R179 or R179AM.

Raccordement avec adaptateur R194 (@16), R178,
R179 ou R179AM.

[ina nopcoepmHeHnA Tpy6bl NPUMEHATL NEPEXOAHNIKN
R178, R179 unu R179AM. NMocTaBnAetcs 6e3
XPOMUPOBaHHON TPYOKM R194.

PRODUCT CODE SIZE a B;'
R438MX033 1/2"x18 1 20
R438MX036 1/2"x18x15 1 20
Without chrome plated tube - Sans tube chromé

Moc 4 6e3 Xpomup i mpy6ku

Micrometric unit with thermostatic option for twin
pipe systems connection from wall, straight valve.

Groupe micrométrique thermostatisable, pour
installations bitube raccordement depuis le mur,
robinet droit.

MI/IKpOMeTpI/NECKaﬂ TepMocCTaTh4eCKas rpynna ana

LBYXTPYOHbIX CCTEM C GOKOBbIM MOAKIIOYEHNEM
TPy6ONpPOBOAA 1 MPAMBIM KflarnaHoM.

INFO

Adaptor connection, to complete with R194 (216),
R178,R179 or R179AM.

Raccordement avec adaptateur R194 (@16), R178,
R179 ou R179AM.

[insa nopcoepnHeHnA Tpy6bl NPUMEHATL NEPEXOAHNKN
R178, R179 unu R179AM. MocTaBnaetcs 6e3
XPOMUPOBAHHOM TPyOKM R194.

GIAcomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 1

[9]
>VALVES FOR SINGLE PIPE SYSTEM

VANNES POUR SYSTEME DE TUBES SINGULIERS
KIATMAHbBI ANA OOAHOTPYBHbIX CUCTEM

R437N

R437

PRODUCT CODE SIZE o @
R437NX031 1/2"x16 5 50

Compact micrometric valve with thermostatic
option for single pipe system with built-in
lockshield valve.

Robinet micrométrique compact thermostatisable,
pour installation monotube, avec réglage incorporé.

MuKpomeTpuryecKnin TepMoCcTaTUYeCcKnia
KOMMAKTHBIN y3en AnA OQHOTPYOHbIX CMCTeM CO
BCTPOEHHbIM OTCeYHbIM KnanaHom. MexoceBoe
paccTtoAaHune 35 Mmm.

INFO

Inclusive of 45 cm probe - For the connection to the
pipe, use R178, R179 or R179AM adaptors.

Livré avec sonde de 45 cm-Pour le raccordement du
tube utiliser les adaptateurs R178, R178 ou R179AM.
[ina noacoeanHeHns Tpy6bl NPYMEHATb NePEXOAHNKN
R178,R179 nnn R179AM. MNocTaBnaeTca C 30HAOM
anvHom 45 cm.

R356M1

PRODUCT CODE SIZE o 3
R437X032 1/2"x18 5 50

Micrometric valve with thermostatic option for
single pipe system with built-in lockshield valve.
Robinet micrométrique thermostatisable, pour
installation monotube, avec sonde de réglage
incorporée.

MwuKkpomeTpuyeckuin TepmocTaTmyecknin
KOMMAKTHBbIN y3en Ans OGHOTPYOHbIX CMCTeM CO
BCTPOEHHbIM OTCeYHbIM KlanaHom. MexoceBoe
paccToaHue 35 mm.

INFO

Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou
R179AM.

[ina noacoefnHeHVs TPYObl MPUMEHATD NEPEXOAHNKN
R178, R179 nnu R179AM. MNMocTaBnseTcs ¢ 30H40M
onvHom 45 cm.

R358M1

PRODUCT CODE SIZE a @
R356MX061 1/2"x16 1 50
R356MX062 1/2"x18 1 50

Injection pipe not included - Sonde non comprise - 3010 He 8K/0YeH

Straight micrometric valve with thermostatic
option for single pipe systems inlet to the radiator
from the bottom, with self - sealing tail piece.

Robinet micrométrique thermostatisable, pour
installations monotube droit, raccordement en

; : . R171F
partie basse, avec douille auto-étanche.

MwuKpomeTpryecKnii TepmocTaTUYecKnin ysen ana

OLHOTPYOHbBIX CUCTEM NPAMON, MOLCOEANHEHNE K S

paguaTopy CHI3Y, C OTBOAOM.

INFO

Valve to be combined with (@12) R171Y002 sensors.
Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Valve a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou
R179AM.

[nsa noacoeanHeHns Tpy6bl MPYIMEHSATb NEPEXOAHNKN
R178, R179 nnn R179AM. MpumeHsTb € 30HAOM (B12)
R171FY002 (nocTaBnseTcs otaenbHo).

R357M1

PRODUCT CODE SIZE o A
R358MX062 1/2"x 18 125

Injection pipe not included - Sonde non comprise - 30H0 He 8K/t0YeH

Angle micrometric valve with thermostatic option
for single pipe systems, left hand inlet to the
radiator, with self-sealing tail piece.

Robinet micrométrique thermostatisable pour
installation monotube, équerre, alimentation a
gauche du radiateur, avec douille auto étanche.

RI71F
MUKpOMETPUYECKNI TePMOCTaTUYECKIIA y3en
L718 ABYXTPYOHbBIX CUCTEM, MOACOeUHEHNE K
paguaTopy cneBsa, C OTBOAOM. m—

INFO Emm

Valve to be combined with (@12) R171Y002 sensors.
Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Valve a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou R179AM.
[inA nopacoeguHeHVs Tpy6bl MPUMEHATb NEPEXOAHNKN
R178, R179 nnn R179AM. MpumeHsATb € 30HAOM (B12)
R171FY002 (nocTaBnAeTca oTaenbHo).

R314N

PRODUCT CODE Size o @
R357MX062 1/2"x18 1 25

Injection pipe not included - Sonde non comprise - 3010 He 8x/04eH

Angle micrometric valve with thermostatic option
for single pipe systems, right hand inlet to the
radiator, with self - sealing tail piece.

Robinet micrométrique thermostatisable pour
installation monotube, équerre, alimentation a
droite, avec douille auto-étanche du radiateur.

R171F

MuKpomeTpryecknii TepmocTaTUyecKunin ysen
[NA OQHOTPYOHbIX CUCTEM, MOACOEAVHEHNE K
papuaTtopy cnpasa, C OTBOJOM.

Valve to be combined with (@12) R171Y002 sensors.
Adaptor connection, to complete with R178, R179 or
R179AM.

Valve a coupler a la sonde (@12) R171FY002.
Raccordement avec adaptateur R178, R179 ou R179AM.
[ina noacoennHeHns TPy6bl NPYMEHATb NePEXOAHUKN
R178, R179 unn R179AM. MpumeHATb € 30HAOM (D12)
R171FY002 (nocTaBnsAeTcs oTaesibHO).

GIacomini
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SRR

INFO ﬁm

PRODUCT CODE SIZE a [
R314NX002 1/2"x16 10 20
Manual valve for single pipe system with injection
pipe.

Robinet manuel monotube avec sonde
d'injection.

PyuHon y3en ona ogHOTPY6OHOW CUCTEMBI.

INFO

R314X002: With injection pipe-Adaptor connection, to
complete with R178, R179 or R179AM.

R314X002: avec sonde d'injection - Raccordement
avec adaptateur R178, R179 ou R179AM.

R314X002: ins nofcoeanHeHnsA TpyObl NPUMEHATbL
nepexopHukn R178, R179 nnn R179AM.
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R314DN

R436

PRODUCT CODE SIZE o A
R314DX032 1/2"x 16 110

Without chrome plated tube - Sans tube chromé
[locmasnsemcs 6e3 xpomup i mpy6ku

Manual unit for single pipe system.
Groupe manuel monotube.

PyuHas rpynna gnsa ogHOTPYOHbIX CUCTEM.

INFO

Adaptor connection, to complete with R194 (316),
R178,R179 or R179AM.

Raccordement avec adaptateur R194 (@16), R178,
R179 ou R179AM.

[ina noacoeanHeHns Tpy6bl NPYMEHATb NePEXOAHNKN
R178, R179 unu R179AM. MocTasnsaertca 6e3
XPOMUPOBaHHON TPY6KM R194.

R436M-1

PRODUCT CODE SIZE a B;'

R436X052 1/2x16 120 )
R436X053 1/2"x18 1 20 ‘
Without chrome plated tube - Sans tube chromé

TMoc 1 6e3 xpomup (i mpy6Ku

Micrometric unit with thermostatic option for
single pipe system.

Groupe micrométrique thermostatisable, pour
installations monotube, robinet équerre.
MuKkpomeTpryeckas TepMmocTaTyeckas rpynna
L1 OHOTPYOHbIX CUCTEM C YITI0OBbIM KanaHom
INFO

Adaptor connection, to complete with R194 (316),
R178,R179 or R179AM.

Raccordement avec adaptateur R194 (216), R178,
R179 ou R179AM.

[inA nopcoeanHeHVs TPYObl MPUMEHATD NEPEXOAHNKN
R178, R179 nnu R179AM. MocTtaBnsaeTca 6e3
XPOMUPOBaHHON TPY6KM R194.

PRODUCT CODE SIZE o @ =)
R436MX033 1/2"x18 1 2
Without chrome plated tube - Sans tube chromé
[ocmasnsemcs 6e3 xpomup i mpy6ku
Micrometric unit with thermostatic option for single
pipe system, connection from wall.
Groupe micrométrique thermostatisable, pour - TABLEAU RECAPITULATIF COMPATIBLITEVANNES SONDES
installations monotube raccordement depuis le mur. . TAB/ULLA COBMECTMOCTY KNANIAHOB 1 30H[I0B
pynna Nél/leOMeTpVMe%Kaﬂ TepmocTaTyeckas ans R171C R171P RI7TF
foggF;y O”B‘zx ;"ﬂe";‘;buaﬁﬂ’:&‘ﬁ*‘“'O‘*e”"‘eM R440N 127 (@12)R171CY002  (@12) R171PY002 -

Pybonposoaa u np : R356B1 12" - - (812) R171FY002
INFO R357B1 12" - - (612) R171FY002
Adaptor connection, to complete with R194 (316), R358B1 12" _ _ (@12) R171FY002
R178, R179 or R179AM. RA3IN 1/ (@12)R171CY002  (812) R171PY002 -
Raccordement avec adaptateur R194 (216), R178, R356M1 1/2" - - (912) R171FY002
R179 ou R179AM. R3STM1 12" - - (812) R171FY002
[lnA noacoearHeHA TPY6bl NPUMEHATb NEPEXOAHIKM R358M1 1/2" - - (012) R171FY002
R178, R179 unn R179AM. MocTaBnsetca 6e3
XPOMUPOBaHHON TPpy6KM R194.
PRODUCT CODE SIZE a [# PRODUCT CODE SIZE a [
R171CY001 011-450 mm 1 - R194X002 016 - 600 mm 1 50
R171CY002 012 - 450 mm 1 - — R194X003 016 - 900 mm 1 50 e——
R171CY003 014 - 450 mm 1 - R194X004 016 - 1000 mm 1 50

- . . . R194X006 016 - 1200 mm 1 50
Copper injecion pipe for valves for twin and single
pipe systems, lenght 450 mm. R194X010 014 -200mm * 1 40
Sonde cuivre pour robinets bitube et monotube, Chrome plated tube for unit for twin and single
longeur 450 mm. pipe systems.
MegHbIi 30HA ANA Y3108 ANA OAHOTPYGHBIX 1 C_anne chromée pour groupe pour installations
ABYXTPYOHbIX CUCTEM, A/IHA 450 MM. bitube and monotube.
XpomupoBaHHas Tpy6Kka Ans rpynn ans
OfHOTPYOHbBIX 1 ABYXTPYOHbIX CUCTEM, AnA

R 1 7 1 F COEAVIHEHUS BEPXHETO U HUXKHETO Yy3ria.
PRODUCT CODE SIZE o @
R171FY002 012- 450 mm 1100 R171P
R171FY012 012 -200 mm 1 200
Sensor for single pipe and twin pipe valves. E——— = PRODUCT CODE SIZE a {
Tube d'injection pour ensembles monotube et R171PY001 @11 -450 mm 1 -
bitube. R171PY002 012 -450 mm 1 -
MegHbii 30Hz, € pe3bboii, Ans y3noB ans R171PY003 014-450 mm 1 ©  EEEmmmmme——

OfHOTPYOHBIX 11 ABYXTPYOHbIX CcTeM, AnvHa 450 MM.
INFO

Sensor made of threaded copper, 12x1 mm diametr,
to be used with P15TGX045 threaded tail piece.

Tube en cuivre avec filet extérieur, diamétre 12x1Tmm,
a utiliser avec la douille filetée P12TGX045.

C pe3bboit 12x1 MM, NCMOJIb30BaTb C OTBOAOM
P15TGX045.

Plastic injection pipe for valves for twin and single
pipe systems, lenght 450 mm.

Sonde plastique pour robinets bitube et
monotube, longeur 450 mm.

MnacTuKoBbIV 30HA ANA Y3110B ANA OAHOTPYOHbIX
1 ABYXTPYOHbIX cucTeMm, AivHa 450 mm.

GIAcomini

WATER E-MOTION
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>VALVES FOR STEEL PLATES
VANNES POURTOLES EN ACIER

CMNELUWMAJTIbHBIE KNNATMAHbBI ANA PAOQVWATOPOB

R385T

PRODUCT CODE SIZE a E
R385TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 2

Twin-pipe valve with thermostatic option for
plates, with flat seat on radiator connection,
shut-off and balancing lockshield valves included.
The mounting of the thermostatic head is
allowed only by right in the angle versions R386T
and T386 (brilliant chrome plated version for
toweldryer), while in the straight version R385T,
the thermostatic head can be mounted either
from right, or from left.

By the installation, follow the flow directions
marked on the valve body. The supply includes
the self-sealing adaptors R483Y001 (3/4"E flat
seat) and R483Y002 (G 1/2"x G 3/4").

Robinet bitube thermostatisable pour panneaux
plats, avec possibilité d'arrét et d'équilibrage. Le
montage de la téte thermostatique est permis
seulement par la droite pour les versions équerre
R386T et T386 (version plaquée chrome brillant
pour seche serviette), bien que sur la version
droite R385T, la téte thermostatique puisse étre
montée a droite ou a gauche.

Pour l'installation, suivez les instructions inscrites
sur le corps du robinet. Livré avec les adaptateurs
pour passage en 3/4” (R483Y001) et R483Y002 (G
1/2"x G 3/4").

Y3en HUKHero NoAKYEHNA NaHeNbHbIX
paanaTopoB 1 NofoTeHLecyLLInTenei,

INA ABYXTPYOHbIX CUCTEM, C BCTPOEHHbIM
TEPMOCTaTUYECKMM KJ1anaHOM 1 OTCEYHbIM
KnanaHoM, XpOMUPOBAHHbIN.

B komnnekTe nepexonHnkn R483Y001
3/4"Eurocon 1 R483Y002 G1/2"xG3/4".
TepmoronoBKa MOXeT 6bITb YCTaHOBNEHA TONbKO
CnpaBa Ha Yrf0BOV KfanaH 1 cnpasa unv cresa
Ha NpAMOoW Knanax.

PRODUCTS CODE SIZE VALVES

VALVES
R383X001 3/4"F(E)X18 single twin-entry yes
R383X002 3/4"F(E)x3/4"M(E)  single twin-entry yes
R383X011 1/2"Mx18 single twin-entry yes
R384X001 3/4°HE)x18 single twin-entry yes
R384X002 3/4"F(E)x3/4"M(E) ~ single twin-entry yes
R384X011 1/2"Mx18 single twin-entry yes
R387X001 3/4"F(E)x18 twin-entry yes
R387X002  3/4"F(E)x3/4"M(E) twin-entry yes

*

for radiators with 1/2” connection
** for radiators with 3/4"(E) connection

GIacomini

WATER E-MOTION

LOCKSHIELD 1\ ccHARGE

yes
yes
yes
yes
yes
yes
no
no

R386T

PRODUCT CODE SIZE m] B;
R386TX013 3/4"F x 3/4"Eurocone 1 2

Twin-pipe valve with thermostatic option for
plates, with flat seat on radiator connection,
shut-off and balancing lockshield valves included.
The mounting of the thermostatic head is
allowed only by right in the angle versions R386T
and T386 (brilliant chrome plated version for
toweldryer), while in the straight version R385T,
the thermostatic head can be mounted either
from right, or from left. By the installation, follow
the flow directions marked on the valve body.
The supply includes the self-sealing adaptors
R483Y001 (3/4"E flat seat) and R483Y002 (G 1/2"
x G 3/4").

Robinet bitube thermostatisable pour panneaux
plats, avec possibilité d'arrét et d'équilibrage. Le
montage de la téte thermostatique est permis
seulement par la droite pour les versions équerre
R386T et T386 (version plaquée chrome brillant
pour séche serviette), bien que sur la version
droite R385T, la téte thermostatique puisse étre
montée a droite ou a gauche. Pour l'installation,
suivez les instructions inscrites sur le corps du
robinet. Livré avec les adaptateurs pour passage
en 3/4" (R483Y001) et R483Y002 (G 1/2"x G 3/4").

Y3en HUKHero NoAKMIOYEHUA NaHENbHbIX
paanaTopoB ¥ NonoTeHUecyLunTenen,

INA OBYXTPYOHbIX CMCTEM, C BCTPOEHHbIM
TEPMOCTaTUYECKMM KJSTaNmaHOM 1 OTCEYHbIM
KnanaHoM, XPOMUPOBAHHbIN.

B komnnekTe nepexoaHnkn R483Y001
3/4"Eurocon n R483Y002 G1/2"xG3/4".
TepMoronoBka MOXeT OblTb yCTaHOBNEHA TONbKO
cnpaB.a Ha YrnoBoW KfanaH 1 cnpasa unuv cnesa
Ha NPAMOW KnanaH.

oo D 7
straight valve ~ R483Y001 -
- R483Y001 -
- R483Y002 -
anglevalve  R483Y001 -
- R483Y001 -
- R483Y002 -
straight valve - R483Y003*
- - R483Y003*
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R384

PRODUCT CODE SIZE a BE'
R383X011 1/2"Mx 18 5 50
R383X001 3/4"Fx 18 5 50
R383X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 50

Straight valve, nickel plated, for single and twin-
entry, with lockshield valve for interception and
balancing, with possibility to drain water, for steel
plates.

Ensemble droit, nickelé, mono ou bitube, avec
possibilité d'arrét, d’équilibrage et de vidange,
pour radiateur acier avec robinetterie incorporée.
Y3en HUKHero NoAKMYEHWA CTaNbHbIX
naHesibHbIX PaAnaTopOB, NPSAMOW, NS OAHO- U
IOBYXTPYOHbIX cuctem. Cofep>KUT OTCeYHOW
KnanaH gna nepekpbitia n 6anaHcMpoBKu, 1
6annacc. C BO3MOXHOCTbIO C/IMBa.

R387

PRODUCT CODE SIZE a B;'
R384X011 1/2'Mx 18 5 50
R384X001 3/4"Fx 18 5 50
R384X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 50

Angle valve for single and twinentry, nickel
plated, with lockshield valves for interception and
balancing, with possibility to drain water, for steel
plates.

Ensemble équerre, nickelé, mono ou bitube, avec
possibilité d'arrét, d'équilibrage et de vidange,
pour radiateur acier avec robinetterie incorporée.

Y3en HUKHEro NoaKtloYeHnA CTasbHbIX
naHenbHbIX PaZMaTOPOB, YIIOBOW, AN1A OAHO- 1
LOBYXTPYOHbIX cuctem. Cofep>KUT OTCEUYHOW
KnanaH gna ansa nepekpbitus 1 6anaHcMpoBKy, 1
6arnacc. C BO3MOXHOCTbIO C/IMBa.

R388

PRODUCT CODE SIZE a B;‘
R387X001 3/4"Fx 18 5 50
R387X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 50

Straight valve, twin-entry, nickel plated, with
lockshield valves for interception and balancing,
for steel plates.

Ensemble droit bitube avec possibilité d'arrét et
déquilibrage, nickelé et chromé.

Y3en HKHEro NoAKNoYeHNA CTanbHbIX
NaHesnbHbIX PaANaToOPOB, MPAMON, ANA
ABYXTPYOHbIX cnctem. CopepKnT oTCeUHble
KnianaHbl AnA nepekpbITuA 1 6anaHCMpPOBKU.

R483

PRODUCT CODE SIZE a Ba
R388X001 3/4"Fx 18 5 50
R388X002 3/4"F x 3/4"Eurocone 5 50

Angle valve, twin-entry, nickel plated, with
lockshield valves for interception and balancing,
for steel plates.

Ensemble équerre bitube avec possibilité d'arrét
et d'équilibrage, nickelé et chromé.

Y3en H/KHEro NoAKoUeHNA CTanbHbIX
naHesnbHbIX PaANaToOPOB, YIIIOBOM, ANA
ABYXTPYOHbIX cnctem. Coaep>KnT oTCeUHble
KrlanaHbl 418 NepeKkpbITMA 1 6anaHCVPOBKU.

PRODUCT CODE SIZE a [0
R483Y001 018 50 1.000
R483Y002 1/2"x3/4" 50 500
R483Y003 1/2"x 3/4"Eurocone 50 500

Self sealing adaptor, for R383, R384, R387, R388.
Mamelon pour robinets pour R383, R384, R387, R388.

MepexofHUK C repMeTUYHON NPOKIaAKom
ANA Y3/10B HUXKHErO MNOAKIOYEHNA CTaNbHbIX
naHesnbHbIX pagnaTtopos R383, R384, R387, R388.

R46CE

R387X012: R387X002+R483Y003 R388X012: R388X002+R483Y003

R46HE

PRODUCT CODE SIZE a f
R46CEY001 12" 10 100

Thermostatic insert for steel panels, with outside
seal, 1/2" M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité externe, fi
letage de raccordement 1/2” M, double réglage et
protection de chantier.

TepmocTaTyeCcKknii BCTpanBaeMmbli KanaH
INA MaHesIbHbIX CTanbHbIX PaAnMaTopPoB, C
npeaBapuUTeNbHON PerynmpoBKOi, MOHTaxHasA
pe3bba 1/2"M, € ynnoTHeHreM, € 3aLUTHbIM
KOJINAYyKOM.

INFO

To complete with head R460, R468, R470.

A compléter avec R460, R468, R470.

CoBmecTuM ¢ TepmoronoBkamu R460, R468 1 R470.

!

PRODUCT CODE SIZE a [
R46HEY001 12" 10 100

Thermostatic insert for steel panels, with outside
seal, 1/2"M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité externe,
filetage de raccordement 1/2" M,

double réglage et protection de chantier.

TepmocTaTyecKnii BCTpamBaemblin KnanaH

[NA NaHeNbHbIX CTaNlbHbIX PaANaToOpPOB, C
npeaBapuTenbHON PerynmpoBKOR, MOHTaxHasn
pe3bba 1/2"M, c ynnoTHeHveM, C 3aLUTHbIM
Konnaykom. NofcoeanHeHve TepmocTaTyecKkom
ronoBKm pesbbosoe 30x1,5 MM.

INFO

To complete with R460H, R468H, R470H, K470H and
thermostatic head M30x1,5 mm threaded connection.
A utiliser avec les tétes thermostatiques R460H,
R468H, R470H, K470H a écrou tournant M30x1,5 mm.
CoBMmecTuM ¢ Tepmoronokamu R460H, R468H, R470H
1 K470H.

GIAcomini

WATER E-MOTION
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R46CF

R46HF

PRODUCT CODE size o [/
R46CFY001 172" 10 100

Thermostatic insert for steel panels, with frontal
seal, 1/2"M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité en extrémité,
filetage de raccordement 1/2" M, double réglage
et protection de chantier.

TepmocTaTyeCcKnii BCTpanBaeMmbli KianaH
[NA NaHeNbHbIX CTaNbHbIX PaANaTopoB, C
npeaBapuUTeNbHON PerynmpoBKOi, MOHTaxHas
pe3bba 1/2"M, ¢ ynnoTHeHrEeM, C 3aLUTHBIM
KOJINAYyKOM.

INFO

To complete with head R460, R468, R470.

A compléter avec R460, R468, R470.

CoBmecTuM ¢ TepmoronoBkamu R460, R468 1 R470.

R46ClI

PRODUCT CODE size a [/
R46HFY001 12" 10100

Thermostatic insert for steel panels, with frontal
seal, 1/2"M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité en extrémité,
filetage de raccordement 1/2” M, double réglage
et protection de chantier.

TepmocTaTyecKnii BCTpanBaemblin KnanaH

[NA NaHesbHbIX CTallbHbIX PaANaToOpPOB, C
npeABapuUTenbHON PerynmpoBKON, MOHTaxHasn
pe3bba 1/2"M, c ynnoTHeHreM, C 3aLUTHbIM
Konnaykom. MNofcoeHnHme TepmocTaTnyecKkom
rofioBKu pesbbosoe M30x 1,5mMm.

INFO

To complete with R460H, R468H, R470H, K470H and
thermostatic head M30x1,5 mm threaded connection.
A utiliser avec les tétes thermostatiques R460H,
R468H, R470H, K470H a écrou tournant M30x1,5 mm.
CoBmectum ¢ Tepmoronoskamu R460H, R468H, R470H
1 K470H.

R46HI

PRODUCT CODE SIZE a /i
R46C1Y001 1/2" 10 100
Thermostatic insert for steel panels, with internal

seal, 1/2"M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité en interne,
filetage de raccordement 1/2” M, double réglage
et protection de chantier.

TepmocTaTUUeCKNin BCTpauBaemblil KnanaH

[N1A MaHesIbHbIX CTaslbHbIX PaAMaTOPOB, C
npeABapuUTeNIbHON PerynmpoBKOi, MOHTaHas
pe3bba 1/2"M, C ynnoTHeHrEeM, C 3aLLNTHbIM
Konnaykom. lNogcoeanHeHne TepmocTaTnyeckon
ronoBku pe3bbosoe 30x1,5 Mm.

INFO

To complete with head R460, R468, R470.

A compléter avec R460, R468, R470.

CoBmecTum ¢ TepmoronoBkamu R460, R468 n R470.

GIacomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE SIZE o @A
R46HIY001 1/2" 10 100
Thermostatic insert for steel panels, with internal

seal, 1/2" M threaded connection, precision
adjustment numberscale and protection cap.

Mécanisme thermostatisable incorporable dans
des radiateurs acier, avec étanchéité en interne,

filetage de raccordement 1/2” M, double réglage
et protection de chantier.

TepmocTaTyecKnii BCTpanBaemblii KnanaH

[NA NaHesbHbIX CTaNlbHbIX PaANaToOpPOB, C
npeaBapuTenbHONM PerynmpoBKORN, MOHTaXHasn
pe3bba 1/2"M, ¢ ynnoTHeHVeM, C 3aLUTHbIM
Konnaykom. MNogcoearHeHNe TepMOCTaTUIYECKOM
rofioBKm pesbbosoe 30x1,5 MM.

INFO

To complete with R460H, R468H, R470H, K470H and
thermostatic head M30x1,5 mm threaded connection.
A utiliser avec les tétes thermostatiques R460H,
R468H, R470H, K470H a écrou tournant M30x1,5 mm.
CoBMmecTuM ¢ Tepmoronokamu R460H, R468H, R470H
1 K470H.
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R91

PRODUCT CODE size a @
R200X001 1”-right 10 100
R200X002 1"- left 10 100
R200X003 11/4"-right 5 50
R200X004 11/4"- left 5 50

Automatic air vent valve, chrome plated.

Purgeur d'air automatique avec flotteur pour
radiateurs aluminium (droite ou gauche).

ABTOMATUYECKUI BO3YXOOTBOLHbIN KfanaH AJis
pafMaTopoB, XPOMUPOBAHHbIN.

«a_~

PRODUCT CODE SIZE o 3
R91X003 172" 200 400

Radiator plug with air vent, brass finish.
Purgeur d'air.

PyyHoW1 BO3AyXOOTBOAHDBIN KNanaH AnsA pagvaTopos,
naTyHHbI. OTKpbITUE KBaAPaTHBIM KITOHOM.

INFO

Tool key R74Y001.

utiliser la clef R74Y001.

Mcnonb3ynTe Koy R74Y001.

R92

brass finish - laiton -

R66A

PRODUCT CODE SIZE o A
R66AX000 1/8” 50 1.000
R66AX001 /4" 50 1.000
R66AX002 3/8" 50 500
R66AX003 172 25 250

Radiator air vent complete with handwheel and
washer, chrome plated, self-sealing.

Purgeur a volant bec orientable.

PyuHoI1 BO3AyXOOTBOAHDIN KNanaH Ana
pafnaTopoB, C PyKOATKOW, C repMeTUYHON
NPOKaAKOW, XPOMUPOBAHHbBI.

R90

PRODUCT CODE SIZE a [
R92Y001 1/4" 150 -
R92Y002 3/8" 100 -
R92Y003 1/2" 200 -
chrome plated - chromé - xpomup it

PRODUCT CODE SIZE a [
R92X001 1/4" 150 -
R92X002 3/8" 100 -
R92X003 1/2" 200 -

Radiator plug, brass finish, complete with self-
sealing gasket.

Bouchon.

3arnyLika 18 oTonuTeNbHbIX NPUMGOPOB, C
repMeTUYHON NPOKNaAKOWN.

R74

PRODUCT CODE SIZE a [
R74Y001 - 150 -
Air vent key for R90, R91.

Clef pour purge pour R90, R91.

Kntou pna Bo3gyxooTBOAHbIX KnanaHos R90, R91.

R700

PRODUCT CODE Size o @
R90X001 114" 100 1.000
R90X002 3/8" 250 500
R90X003 12 200 400

Draining plug with manual valve, chrome-plated
metallic parts, complete with self-sealing gasket.
Square opening and possibility to rotate the drain.
R74 key to be used to open.

Bouchon avec purgeur d’air manuel a carré

avec joint auto-étanche. La partie plastique est
réglable dans le sens souhaité. Utilisez la clé R74.
PyuHoI1 BO3AyX0OTBOAHDIV KNanaH ana
paanaTopoB, XPOMMPOBaHHasA MeTaInyecKas
YyacTb, C repMeTUYHON Npoknaakon. OTKpbIThe
KBapaTHbIM K/I0YOM, BO3MOXKHOCTb MOBOPOTa
BbIMYCKHOTO OTBEPCTYUA.

INFO

Tool key R74Y001.

utiliser la clef R74Y001.
Mcnonb3ynte kntou R74Y001.

PRODUCT CODE SIZE o 3
R700Y001 - 10 100

Draining device for lockshield valves R714 and
R715, brass finish.

Clef pour vidange des R714 et R715. i

CnycKHOe yCTPOWCTBO fANA OTCEYHbIX KNanaHoB
R714 v R715, HexpomupoBaHHoe.

R573D

PRODUCT CODE SIZE a [ p
R573DY003 1/2"x18 10 100 @ \
Sanitary system connection, female-adaptor A7 )

connections.
Pateére sanitaire. ot

CoefiHeHVe AN CAHTEXHUYECKMX CUCTEM C
BHYTpeHHel pe3bboii 1 NepexoaHNKOM. -

GIAcomini

WATER E-MOTION
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R542

R173P

PRODUCT CODE SIZE o A
R542Y001 16x16 10 40
R542Y002 18x18 10 40

Single fitting with front cover (R175A) for
connection of valves and lockshield valves.
Chrome plated pipe 20 cm.

Boitier simple orientable pour raccordement
robinet et organe de réglage Livré avec un tube
cuivre chromé de 20 cm, ajouter les adaptateurs,
livré avec la rosace R175A.

YrnoBoi MOHTaXHbIV GUTWHT, B NNACTUKOBOM
Kopnyce, C aeKopaTMBHON po3eTkoil. MefHas
XPOMMPOBaHHaA TpybKa anvHom 20 cm.

R541N

PRODUCT CODE SIZE
R541NX001 1/2"x 16
Copper chrome plated 20 cm pipe.
Tube cuivre chromé de 20 cm.

7 @
10100

MepHas xpommpoBaHHas TpyoKka AnviHom 20 cm.

R173

PRODUCT CODE SIZE a [0
R173X002 3/8" 50 500
R173X003 172" 25 250
R173X004 34" 20 200
R173X005 1” 10 100
R173X006 11/4” 5 50
R173X007 1/2"reduced 3/8"* 25 250

* Tail piece without self-sealing
Douille sans joint auto-étanche
0me0d Ge3 eepmemuyHoli npoknacku

Universal adjustable tailpiece, chrome plated.
Douille télescopique chromée.

YHMBepcanbHbIl TeniecKonuyecknii oTBog, C
HaKVOHOW raiikow, XpOMVPOBaHHbIIA.

INFO

R173X007: suitable for valve and lockshield 3/8"x16.

R173X007: Adapté au robinet et organe de réglage
3/8"x16.

R173X007: lna oTceyHbIx KnanaHoB 3/8"x16.

R173TG

PRODUCT CODE SIZE o @
R173X032 3/8" 25 250
R173X033 1/2 15 150

R173X037 1/2" reduced 3/8” 25 250

Universal adjustable tail piece self-sealing.
Douille télescopique avec joint auto-étanche.

YHUuBepcanbHbIl TeNeCKonnyecKknii OTBOA,
C HaKUAHOW rankon, XpOMUPOBaHHbIN.
C repmeTnYeCKOn NPOKNaaKom.

INFO

R173X037: suitable for valve and lockshield 3/8"x16.

R173X037: Adapté au robinet et organe de réglage
3/8"x16.

R173X007: [ina oTceuHbIX KnanaHoB 3/8"x16.

GIacomini

WATER E-MOTION

PRODUCT CODE size a [/
R173PX003 12" 25 250
R173PX004 3/4 20 200

Fitting with loose nut with copper and plastic adaptor
connection. Fitting with loose nut length 30 mm.

Douille télescopique chromée avec joint plat.

Teneckonuyeckuin yasiMHUTE b, XPOMUPOBAHHbIN,
C MAOCKUM pnaHuem.

R544

PRODUCT CODE SIZE o 3
R544Y003 1/2"x18 5 25

Double connection fitting for sanitary distribution.
Boiter monotube a encastrer.

[1BoHOE coefuHEHME ANA CAHTEXHNYECKNX
CUCTEM C BHYTPeHHel pe3bboii 1 nepexoAHNKOM.

R577D

PRODUCT CODE SIZE a [
R577DY001 12" 10 100
End piece for use during the assembly of R573D.
Outil de montage pour R573D.

BcnomoratenbHas feTanb, ucnonb3yemas npu
MoHTaxe R573D.

R542N

PRODUCT CODE SIZE o A
R542NY001 1/2"x 16 10 40

Single fitting with front cover for connection of
valves and lockshield valves. Copper chrome
plated 20 cm pipe.

Boitier simple orientable pour raccordement
robinet et organe de réglage Livré avec un tube
cuivre chromé de 20 cm, ajouter les adaptateurs,
livré avec la rosace R175A.

YrnoBoi MOHTaXHbIN GUTWHT, B MIACTUKOBOM
Kopnyce, C leKopaTUBHON po3eTkon. MefHaaA
XPOMUpPOBaHHas TpybKa gnimHom 20 cm.

R175A

PRODUCT CODE SIZE a)
R175AY001 12-18 mm 1

Front cover for pipe.

=4

Rosace simple pour tube.
(acapHana fekopaTrBHaA po3eTKa ANia Tpyobl.

R175B

PRODUCT CODE SIZE a [
R175BY001 35mm 1 20

Front cover for valves for single and twin pipe
systems. For base 16 valves with distance between
the axis 35 mm.

Rosace double pour ensembles monotube et
bitube avec base 16 et entreaxe 35mm.

KpbllwKa aekopatnsHas AN Y3108 HUXKHEro
NoAKMIOUYEHNA 418 OAHO-[ABYXTPYOHbIX CUCTEM.
Me>oceBoe pacctoaHve 35 MM 1A KnanaHoB C
noacoefvHNTENIbHbIM pasMepom 16 Mm.
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R73C

PRODUCT CODE SIZE o A
R175CY001 50 mm 120

Front cover for valves for single and twin pipe
systems. For base 18 valves with distance between
the axis 50 mm.

Rosace double pour ensembles monotube et
bitube avec base 18 et entreaxe 50mm.

KpblwKa gekopaTnBHaA AN y3/10B H/XHErO
NMOAKNIOYEHUA ANA OJHO-ABYXTPYOHbIX CUCTEM.
MexoceBoe pacctosHre 50 MM gns KnanaHoB ¢
nofgcoefHUTeNIbHbIM pasmepom 50 mm.

R455C

PRODUCT CODE SIZE o A
R73CY004 4 mmTORX 1 -

4 mm torx key for anti-removal protection for
R4S5C. /\

Clef torx 4 mm pour les coquilles anti vol R455C.

Knoy-TopKc 4 MM 1Al CHATUA U YCTAaHOBKM
AHTMBAHANbHON 3aWMTHON 060104KM R455C.

R400

PRODUCT CODE SIZE o A
R455CY001 - 1 100 \

Protection for R470 thermostatic heads with |
clamping ring. (
R454DY001: Security screw for clamping ring. .
R73CY004: Special key for installation. h -

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte
thermostatique R470.

AHTUBaHaNbHas pa3beMHas 060104Ka

[NA TepPMOCTaTUYECKNX ronoBok R470.
MpuHapgnexxHocTn: R454DY001: BonT gna
o060noukm, R73CY004: CneymranbHbIi Koy 4ns
MOHTaxa.

R455C-1

PRODUCT CODE SIZE o 3
R400Y001 - 1 25
R453Y001 ring for R400 100 1.000

Key for P12AX004 and P12AX011 bonnets
replacement without emptying the system.

Clé pour changer les intérieurs P12AX004 et
P12AX011 sans vidanger l'installation.

Kntou gnsa 3ameHbl anemeHToB P12AX004 1
P12AX011 6€3 OnopoKHEHNA CUCTEMDI.

R79B

PRODUCT CODE SIZE a /i
R455CY101 - 1 -

Protection for thermostatic head R470H. 4
Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte ‘
thermostatique R470H. @

AHTVBaH[anbHasA pa3bemHas 06osiouka ans
TepMOoCTaTnyeCcKkmx ronoBok R470H.

R455D

PRODUCT CODE SIZE o H
R79BY001 from 3/8"to 11/4” 1 25
Key for tail pieces from 3/8"to 1 1/4".

Clé pour le montage des douilles de 3/8”a 1 1/4".

YHMBepcanbHbIl KMoy AnA BCeX 0TBOAOB OT 3/8”
no11/4"

P56T

PRODUCT CODE Size o @
R455DY001 - 1 -

Protection for thermostatic head R460.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte \ < !
thermostatique R460.

AHTUBaHfanbHaA pasbemHas 06osiouKa ana
TepmMocTaTnyecKkmnx ronosok R460.

R455D-1

PRODUCT CODE SIZE a [/
R455DY101 - 1 - '\
Protection for thermostatic head R460H.

Bague de blocage et anti-vandalisme pour téte
thermostatique R460H.

AHTVBaH[anbHasA pa3bemHas 06osiouka ans ‘D
TepMOCTaTMYeCKnx ronoBok R460H.

R454D

PRODUCT CODE SIZE a [/
R454DY001 M4 x 12 1 -
Torx type screw for protection R455C.

Vis type torx pour coquille anti vol R455C.

BuHT gns aHTMBaHganbHbIx ob6onovek R455C.

PRODUCT CODE SIZE a [
P56TY001 - 1 100
Key for the replacement of the bonnet.

Clef pour le remplacement du mécanisme kit
T439L.

Kniou ana 3ameHbl BCTPOEHHOW BEHTUIIbHOW
BCTaBKM KomnnekTa T439L.

INFO

Suitable for replacing of P12AX004, P12AX011.
Adaptateur pour remplacer de P12AX004, P12AX011.
MopxoanT ans 3ameHbl P12AX004, P12AX011.

R831

PRODUCT CODE SIZE o A
R831Y001 - 1 8
R831Y002 - 1 8

Protective and anti-corrosion liquid for new and
existing systems.

Deux produits sont disponibles pour traiter les
installations de chauffage.

Xugkoe cpeacTBo C 3aWMTHBIM 1
APTUKOPPO3UIHBIM 3PHEKTOM A1 OTONUTENBHbBIX
cucTem.

GIAcomini

WATER E-MOTION
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> SPARE PARTS FOR RADIATORS SYSTEM

PIECES DE RECHANGE POUR SYSTEMES RADIANTS

KOMIIEKTYIOWWE ANA PAOUATOPOB

P12A

T22C

PRODUCT CODE SIZE o @A
P12AX011 3/8"-1/2"-3/4" 1 -
P12AX003 1” 1 -
P12AX004 12" 1 -
TRV bonnet.

Mécanisme pour robinet thermostatisable.
BHYTpeHHWIA 3anacHON BUHT.

INFO

P12AX011: for R553V manifold and 3/8", 1/2", 3/4"

valves.
P12AX012: for R401, R402 3/4" valves,
with Keymark certification.
P12AX004: for R356, R357, R358, R437, R437N,
R440N valves.

P12AX011: pour collecteur R553V et vannes 3/8" 1/2’,
3/4"

P12AX012: pour vannes R401, R402 3/4,
avec certification Keymark.

P12AX004: pour vannes R356, R357, R358,
R437, R437N, R440N.

P12AX011: gna konnektopos R553Vn knanaHom
pa3mepom 3/8" 1/2", 3/4".

P12AX012: gna knanaHos R401, R402 3/4",
cepTndurumpoBaHHbIX Keymark.

P12AX004: pna knanaHoB R356, R357, R358,
R437, R437N, R440N.

R450TG

PRODUCT CODE SIZE o [
T22CX007 3/8"-1/2" 1 -
Brillant chrome plated manual handweel.

Volant chromé brillant.

BbnectAwmn xpoM1MpoBaHHbIN MaxOBUK AnNA
PYYHOW perynnpoBKu.

P26A

brass finish - laiton - HexpomupoBaHHblii

PRODUCT CODE SIZE a [
P26AX004 3/4" 1 -
P26AX005 1" 1 -
P26AX006 11/4” 1 -
chrome plated - chromé - xpomupoBaHHblit

PRODUCT CODE SIZE a [
P26PY012 3/8" 50 500
P26PY013 12" 50 500

Chrome plated cap for R14A, R15A, R29A, R31A.

Capuchon a plomber, chromé pour coudes et tés
de réglage R14A, R15A, R29A, R31A.

XpomupoBaHHbI Konnayok ana R14A, R15A,
R29A, R31A.

T26C

3>

PRODUCT CODE SIZE o @A P PRODUCT CODE SIZE o @
R450X012 - 1 - > T26CX003 12" 1 -
R450X016 = 1 = Brillant chrome plated cap (T29,T31C).
Mlcrometrl; han(_:iwheel for valves W|th Capuchon chromé brillant (T29, T31C).
thermostatic option of GIACOTECH series. . .
R . . . Bnectawmn xpommpoBaHHbI konnayok (129, T31C).
Téte manuelle micrométrique pour robinet
thermostatisable série GIACOTECH.
MuKpomMeTpuruecKnii MaxoBuK Ans
TEPMOCTAaTUYECKUX KI1arnaHOB cepumn
GIACOTECH. P15TG
PRODUCT CODE SIZE a [
P15TGX002 3/8" 1 -
T450C P15TGX003 12'x3/8" 1 -
P15TGX004 12" 1 -
PRODUCT CODE SIZE a @ Brillant chrome plated tail piece.
T450CX012 3/8"-1/2" 10 100 Douille chromé brillant.
Brillant chrome plated handweel. XpOMMPOBaHHbI OTBOJ C YNIOTHUTESTbHbIM
Volant micrométrique chromé brillant. ] KONbLIOM U HAaKUAHOW rankoun.
Bnectawmin XpOMNPOBaHHbIN MaXOBUK. .y INFo
. P15TGX002: for versions with 3/8"iron connection.
P15TGX003: for versions with 3/8"x16 adaptor
connection.
P15TGX004: for versions with 1/2"x16, 1/2"x18
adaptor connections and 1/2"
P228'1 iron connection.
P15TGX002: pour version attente femelle 3/8"
P15TGX003: pour version attente male 3/8"x16.
PRODUCT CODE SIZE a /i P15TGX004: pour version attente male 1/2"x16,
P22BY007 3/8"-1/2" 1 _ = 1/2"x18 et attente femelle 1/2"
P22BY008 3/4"-1" 10 100 : P15TGX002: ana noacoefnHeHna Tpy6bl
P22BY009 11/4" 10 100 BHYTpeHHel pe3bboii 3/8".

Handwheel for single adjustment valves, for R5A,
R6A, R25A, R27A.

Volant manuel pour R5A, R6A, R25A, R27A.

MaxoBuK-pyKoATKa ANA PyyHbIx KnanaHos R5A,
R6A, R25A, R27A.

GIacomini
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P15TGX003: gna nogcoefMHeHNA nepexofHnKa
3/8"x16.

P15TGX004: ana nogcoeanHeHNA nepexoaHmnKa
1/2"x16, 1/2"x18 n Tpy6bl C BHYTPeHHE
pesbboin 1/2".
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P15 T18C
PRODUCT CODE SIZE o @ PRODUCT CODE SIZE o @A
P15Y002 3/8" 1 - T18CX003 3/4"x1/2" 1 -
;}ggg: ;ﬁ,, } : Brillant chrome plated nut.
P15Y005 1 1 _ Ecrou chromé brillant.
P15Y006 11/4" 1 - BnecTalas XxpoMMpoBaHHas ranka.
Tailpiece.
Douille laiton.
OTBOA HEXPOMUPOBAHHDINA.
P15-2 P16-1
nickel plated - nickelé - HukenupoBanHblii PRODUCT CODE SIZE a HEI
PRODUCT CODE SIZE a [/ P16Y001 - 1 -
P15X002 3/8,, 1 = Flow separator for R356B1, R356M1, R357B1, -
F}g%ggi 3%2,,* } - R357M1, R358B1, R358M1. ‘. w
P15X005 17 1 _ Répartiteur de fluide R356B1, R356M1, R357B1, S
P15X006 11/4"* 1 - R357M1, R358B1, R358M1. h
P15X029 1/2"x3/8" 1 - PaszpgenvTens notoka ana R356B1, R356 M1,
. R357B1, R357M1, R358B1, R358M1.
Chrome plated tailpiece.
Douille chromée.
OTBOA XPOMMPOBAHHbIN.
INFO
* for use with GIACOTECH series.
utilisable aussi sur la série GIACOTECH. P1 6_2
ncnonb3syeTca Takxe B cepumn GIACOTECH.
PRODUCT CODE SIZE a [
P16Y002 - 1 -
Flow separator for R356B, R356M, R357B, R357M,
R358B, R358M.
P 1 8'_ Egggﬁitsg;gs fél;i;i;h/ﬁ)our R356B, R356M, R3578B, i
Pazpgenutenb notoka ansa R356B, R356M, R357B,
chrome plated - chromé - xpomupoBaHHblii R357M, R358B, R358M.
PRODUCT CODE SIZE a @
P18LX002 5/8"x3/8" 1 -
P18LX003 3/4"x1/2" 1 -
P18LX004 1"x3/4" 1 -
P18LX005 11/4"x1” 1 -
P18LX006 11/2"x11/4” 1 -
P18LX013 R437 - R440 1T - P16-3
P18LX023 R356 - R357 - R358 1 -
brass finish - laiton - Hexpomup i
PRODUCT CODE SIZE a @ PRODUCT CODE SIZE a {
P18LY002 5/8"x3/8" 100 1.000 P16Y003 - T -
F}ggggi 34‘{!’)’}3}‘/1 %" gg ggg Flow separator for R440 and R437.
P18LY005 11/4'x 1" 25250 Répartiteur de fluide pour R440, R437.
P18LY006 11/2"x11/4" 1 100 Pazpgenutenb notoka ana R440 n R437. 3
P18LY033 3/4"R371/2"GL 50 500
P18LY034 1" R373/4"GL 50 500
P18LY042 5/8"DIN 1 -
P18LY043 3/4"DIN 1 -
P18LY044 1"DIN 1 -
Brass nut.

Ecrou pour douille.
laka ana npaAMbIX GUTUHIOB.

GIAcomini

WATER E-MOTION
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Micrometric valves with thermostatic option

Fluids: hot water

Temperature range: 5+110 °C

Max operating pressure for manual applications: 16 bar

Max operating pressure in association with thermostatic head: 10 bar

R421TG R432TG

PRODUCT CODE GxB H I J K L M W PRODUCT CODE GxB H | J L M W —M
RA2IN132 3/83/8° 745120 2 72 42 7 RA32X032 | 3/8'x16 | 79 | 5117 | 74| 42| 30 ‘

E Ra21x133 112%1/2° 78 53 23 26 74 42 30 RA32X033 1216 79 51 17 75 42 30 U‘ U
RA21FX004 3/4'x3/4" 87 58 26 32 76 42 38 I RA32X034 1/2%18 79 51 17 76 42 30 ) w
RA21N034 3/4G/4 79 60 25 32 81 42 38 T V7
RA2IXO35 11" 97 72 31 39 94 42 46 + M]Ej”

1 T
17|%
L

R422TG R435TG

PRODUCT CODE GxB H I J K L M W
R422X132 3/8"x3/8" 77 54 15122 76 4227
E R422X133 1/2x1/2"/79 |55 17 26 82 4230
R422FX004 3/4"x3/4" 89 61 22 32 93 42 38
R422X034 3/4"x3/4” 83 55 21 32 81 4238
R422X035 1"x1” |95 64 26 39 105 42 | 46

PRODUCT CODE GxB H I J K L M W
M R435X053| 1/2"x1/2"* |53 153136 25 121 42 30
OEB R435X062) 1/2'x16 |53 4536 - 113 42 30

R435X043| 1/2'x18 |53 4537 - 11314230

Lo

R431TG R415TG

PRODUCT CODE GxB H | J L M W
R431X032 | 3/8'x16 | 75 53 |21 74 42 30
R431X033  1/2'x16 | 75 53 |21 74 42 30
R431X034 | 1/2'x18 |75 53 |21 74 42 30
R431EX037 1/2"x3/4°E 75 53 |21 74 42 30

PRODUCTCODE ~ GxB H I J K L MW

R415X033 1/2'x1/2"* 53 53 136 25 106 23 30
ER415X042 1/2"x16 |53 14536 - 94 2330

R415X043  1/2"x18 ' 53 4537 - 9423 30
NOTES: R435X033 hexagonal connection for iron pipe

*

Dimensions with installed thermostatic head

PRODUCT CODE R460X001 R470X001 R468CX001 R468X001
H-H 53mm 35mm 63 mm 52mm
L'-L for R435 53mm 35mm 63 mm 52mm

GIacomini
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Valves with thermostatic option

Fluids: hot water

Temperature range: 5110 °C

PRODUCT CODE

PRODUCT CODE

R401TG-R401PTG

GxB

R401X132 3/8"x3/8"
£ R401X133 | 1/2x1/2"
R401FX004 3/4"x3/4"
R401X034 3/4"x3/4"
R401X035 1"x1”

R401PX132 3/8"x3/8"
R401PX133 1/2'x1/2"
R401PX034 3/4'x3/4"

5551

595323

60

78 72 31

5551

595323

68 | 62

K

L

22 64 23
26 68 23
32765 23
3278 23
39194 23
22 64 23
26 68 23
32765 23

27
30
38

46
27
30
38

R402TG-R402PTG

GxB
R402X132 3/8"x3/8"
E R402X133 1/2"x1/2"
R402FX004 3/4"x3/4"
R402X034 3/4"x3/4"
R402X035 1'x1”
R402PX132 3/8"x3/8"
R402PX133| 1/2"x1/2"
R402PX034 3/4"x3/4"

Hol
58

70 61 22
64 55 21

76
58

64

54115

54115
60 55 17
70 61 22

K

L

22 76 23
2682 23
32 9723
3281
391105 23
22,76 23
26 82 23
32,9723

R411TG-R411PTG

PRODUCT CODE
R411X032
R411X033
R411X034
R411PX032
R411PX033

GxB
3/8"x16
1/2'x16
1/2'x18
3/8"x16
1/2"x16

J
21
21

21
21

23
23

23
23

R412TG-R412PTG

PRODUCT CODE
R412X032
R412X033
R412X034
R412PX032
R412PX033

GxB
3/8"x16
1/2'x16
1/2'x18
3/8'x16
1/2"x16

R403TG

PRODUCT CODE
R403X052
R403X062
R403X054
R403X064
R403X024
R403X034

GxB

3/8"x3/8" sx
3/8"x3/8" dx
1/2"x1/2" sx
1/2"x1/2" dx
1/2"x18 sx
1/2"x18 dx

51
51
51
51

4150

17
17
17
17

74
75
76
74

NB: R403X052, R403X062,R403X54, R403X064,
hexagonal connection on iron pipe

23
23
23
23

Max operating pressure for manual applications: 16 bar
Max operating pressure in association with thermostatic head: 10 bar

R401H

PRODUCT CODE
R40THX003 1/2°x1/2" 61 59 27 |76 34 30 27
o R40THX004 3/4"x3/4" 65 66 29 | 85 34|37 32

"
,/W
+ A " ]
al IS
BEN |
[ 1«
S
L

I l
.t
Lyt

R402H

PRODUCT CODE
R402HX003 1/2"x1/2" 53 62 17 | 94 3430 27
o R402HX004 3/4"x3/4" 62 70 22 108 34 |37 32

R403H

]

PRODUCT CODE
R403HX023 1/2"x1/2"(sx) 76 59 58 19 34 30 27
oz R403HX033 1/2"x 1/2" (dx) 76 1 59 |58 |19 134 30|27

TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

GxB H | J L M W K

CHAPTER 1
27

GxB H | J L M W K

GxB L I H J MW K

L

L

‘%‘
)

ADAPTOR CONNECTION

IRON ADAPTOR

GIAcomini
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CHAPTER 1
E TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

R415PTG Dimensions with installed thermostatic head
PRODUCT CODE R460X001 R470X001 R468CX001 R468X001
PRODUCT CODE GxB H o1 J KL MW — - H-H 71 mm 54 mm 81 mm 71 mm
RAISPX042  1/2'x16 (5314536 - 113142130  +1@F L"L for R435 71mm 54mm 81 mm 71mm
‘ SEk= L-L for R415PTG 53 mm 35mm 63 mm 52mm
PRODUCT CODE GxB L | H J M W K
0%R415ono3 1/2'x1/2" 89 | 47 53 36 34 30 25 W
_ —
T T
= EI - I ,I

Kl
—t

Manual valves

Fluids: hot water
Temperature range: 5110 °C
Max operating pressure for manual applications: 16 bar

R5TG R14TG
PRODUCT CODE GxB H | J K L M W PRODUCT CODE GxB H | J K L Y W — Y w
R5X032  3/8"x3/8" 65 50 19 22 71 42 27 R14X032 = 3/8'x3/8” 43 50 19 122 66 - 27 ) -
R5X033 1/2'x1/2" 170 53121 26 74|42 30 R14X033 | 1/2"x1/2" 47 53 2126 70 - 30 T @ *{7
R5X034  3/4"x3/4" 79 60 23 32 84 49 38 R14X034* 3/4"x3/4" 54 60 23 3279 35 38 4 7—{
R5X035 1"x1” 87 68130 39 9249 46 R14X035*  1"x1” 72 68 3039 90 40 46 ‘ 1
R14X036* 11/4'x11/4" 80 80 34 49108 45 53 LLJ 'f
*Brass cap | L
R6TG R15TG
PRODUCT CODE GxB H | J K L M W PRODUCT CODE GxB H I J K L Y W
R6X032  3/8"x3/8" 69 561522 76 42 27 R15X032 = 3/8'x3/8" 47 51 152277 - 27
R6X033  1/2"x1/2"| 73 60|17 26 83 42 30 R15X033 | 1/2"x1/2" 51 52 /17126 76 - 30
R6X034  3/4"x3/4"| 86 55|21 32 81 49 38 R15X034* 3/4"x3/4" 62 55 21 32 81 35 38
R6X035 1"x1” 193 16926 39 106 49 46 R15X035*  1"x1” |78 69 26 39 106] 40 46
R15X036* 11/4'x11/4" 86 78 30 49 119 45 53
*Brass cap
R25TG R29TG
PRODUCT CODE GxB H | J L Yy w PRODUCT CODE GxB H | J L Yy W [ Yw
R25X032 | 3/8"x16 | 69 53 21 74 42 30 R29X032 = 3/8"x16 | 47 53 21 70 - 30 L 4 -
R25X033 | 1/2"x16 | 69 53 21 74 42 30 R29X033 1/2"x16 | 47 53 21 70 - 30 I ‘{7
R25X034 | 1/2"x18 | 73 54 24 |75 42 30 R29X034 1/2'x18 150 54 24 71 - 30 7{
R25X033 | 3/4"x18 | 79 60 24 84 49 38 T R29X035* = 3/4"x18 | 54 60 |24 |79 35 38 }
R25X036 | 3/4"x22 |79 | 60 24 84 49 38 R29X036* | 3/4'x22 | 61 60 31 79|35 38 L‘
*Brass cap I "%’
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R27TG

PRODUCT CODE GxB H | J L Y w

R27X032 | 3/8'x16 |73 5217 75 42 30

R27X033  1/2’x16 | 73 5217 |76 42 30

R27X034 | 1/2’x18 |73 52 17 77 42 30

R27X033 | 3/4’x18 | 87 55 21 81 49 38

R27X036 | 3/4x22 |87 55 21 91 49 38
R16TG

PRODUCT CODE GxB H | J K L Y w

R16X032 | 3/8"x3/8” 35 51 18 21/63 |19 27 X w
R16X033  1/2'x1/2" 41 54 21 25 68 22 30 e

R16EX037 1/2"x3/4"E 41 53 |21 - |67 |22 30 T

Single pipe and two pipe valves

Temperature range: 5+110 °C
Max. operating pressure: 10 bar

CHAPTER 1
TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA E

R31TG

PRODUCT CODE GxB H | J L Y w
R31X032 3/8'x16 | 51 52 17 /75| - 130
R31X033 1/2"x16 |51 52117 76 - 30
R31X034 1/2"x18 | 51152 117 77 - 30
R31X035* = 3/4"x18 | 62 54 21 80 35 38
R31X036* = 3/4"x22 | 62 54 21 84 35 38
*Brass cap

R177TG

PRODUCTCODE ~ GxB H I J K L Y W

R17X032  3/8"x3/8” 38 |52 15|21 72 19 27

R17X033 | 1/2"x1/2" | 4552 17 25 75 22 30 .

R17EX037 | 1/2"x3/4"E 46 |52 17 - (76 22 30
=
B

Percentage of power supply to the radiator in the single-pipe version: 47% with manual handwheel, 33% with thermostatic head

R440N

PRODUCT CODE GxB I H J L C MW R~

RA4ONXO32 1/2x16 35473013356 4230 S

R357B1

PRODUCTCODE  GxB | J L C D M K W
R357BX062 1/2'x18 | 50 1 35[123 22 | 68 42 3030 T*

R438M

PRODUCT CODE  GxB I J L C S M K W

R438MX033 | 1/2"x18 150123 162 47 30 42 2730
The R194 016 tube must be purchased separately

R356B1

PRODUCT CODE GxB I J J L CHMKW
R356BX041 1/2"x16 35 44|36 115 25 104 42 27 30
R356BX062 1/2"x18 50 4335117 22 103 4230 30

R358B1

PRODUCTCODE ~ GxB | J L C D M K W
R358BX062 1/2"x18 5035123 22/68 4230 30
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CHAPTER 1
H TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

Temperature range: 5+110 °C
Max. operating pressure: 10 bar

Percentage of power supply to the radiator in the single-pipe version: 50% with manual handwheel, 35% with thermostatic head

R437N

PRODUCT CODE GxB I HJ L MW
R437NX031 1/2"x16 |35 47 30[133 56 4230

R356M1

PRODUCT CODE GxB I J Jy L C H M K
R356MX061 1/2"x16 35|44 36 115 25(104 42 27
R356MX062 1/2"x18 50 |43 35 117 22[103 42 |30

R358M1

PRODUCT CODE GxB I J L C D M K W
T358MX011 | 1/2"x16 35 33126 30 68 42 30 30
R358MX062 1/2"x18 50|35 123122 68|42 30 30

GIacomini

WATER E-MOTION

R436M-1

PRODUCT CODE GxB I J L C S M K W

R468MX033  1/2"x18 |50 23 62 47 30 42 2730
The R194 016 tube must be purchased separately

R357M1

PRODUCT CODE GxB I J L C D M K W
T357MX011 | 1/2"x16 35 33 126 30 68 42 30 30
R357MX062 1/2"x18 50|35 123122 68|42 30 30

R200

PRODUCT CODE GxB L M N W
R200X001 1"dx 60 50 37 31
R200X002 17sx 60 50 37 31
R200X003 11/4dx 60 62 35 31
R200X004 11/4"sx 60 62 35 31

NOTE: temperature range 5120 °C
max. working pressure 14 bar
max. discharge pressure 7 bar




